המשך ל'המשך ל'המשך ל'המשך ל'המשך ל'המשך ל'המשך ל'פירושים וסימנים'''''''

או: (המשך ל')7פירושים וסימנים'''''''

קובץ זה הוא השמיני בסדרת "פירושים וסימנים", ויש בו עוד כמה הסברים שאמורים לעזור לזכור פסוקים ולהבחין בין פסוקים דומים.

חלק מהפירושים נתרמו ע"י חברי נח"ת:

�אלחנן לוטוק מכפר הרוא"ה

נתן קלר מקרית מוצקין

עמוס עזריה ממושב בית גמליאל

�סיגליה הלברשטם מכוכב יאיר

עדינה לסקר מבאר שבע

�וגם שאר הפירושים נכתבו בהשראת חברי נח"ת היקרים...

ניתן להוריד קובץ זה, ועוד הרבה קבצים שקשורים לחידון, בכתובת:

 http://www.cs.technion.ac.il/~erelsgl   או    http://come.to/nachat .

שאלות, בקשות, הערות ותוספות יתקבלו בשמחה רבה! כתובות המערכת הן:

אראל סגל, אלכסנדר זייד 84א, קרית חיים 26301�erelsgl@writeme.com או erelsgl@cs.technion.ac.il    (נסו את שתיהן – לפעמים רק אחת מהן עובדת...)

כדאי לשלוח! מי שישלח (דואר או דואל) יקבל חינם מינוי לפרסומים הבאים, ויוכל גם לקבל את הפרסומים הקודמים.



חלק מהפירושים מקוריים וחלקם מלוקטים ממקורות שונים. אך גם כאשר כתבתי את שם המקור – זה לא בהכרח אומר שציטטתי אותו במדוייק (בדרך-כלל קיצרתי ושיניתי כמה דברים), ולכן כל הפירושים הם על אחריותי בלבד..

בכוונה כתבתי את הפסוקים בטבלאות – כדי לאפשר לכם לבחון את עצמכם: הסתירו את התשובה ונסו לנחש אותה לפי הפסוק...



אזהרה חמורה! 

במאמר זה יש, מלבד פירושים רציניים, גם כמות גדולה במיוחד של  סימנים דמיוניים; כשמם כן הם: �הם רק  סימנים – שנועדו לעזור לזכור את הפסוקים, �                            והם  דמיוניים – אין שום קשר בינם לבין הפירוש האמיתי של הפסוקים!

הקוראים מתבקשים להזהר ולא להתבלבל בין הפירושים הרציניים לבין הסימנים הדמיוניים!



הפירושים והסימנים לא יעזרו (לדעתי) למי שלא למד כבר את החומר כמה פעמים.

גם למי שלמד -- הסימנים המועילים ביותר הם הסימנים שאתם ממציאים בעצמכם!

תוכן העניינים
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��שבטי ישראל

[לא סימנים דמיוניים] בפרק זה אתאר תופעה מעניינת שלא הצלחתי למצוא לה שום הסבר. 

בשלושה מקומות בתנ"ך מופיע קטע שירי שמתייחס לכל אחד משבטי-ישראל בנפרד:

השבט�ברכת יעקב (בר' מט)�ברכת משה (דם' לב)�שירת דבורה (שפ' ה)��ראובן�ראובן בכורי אתה כוחי וראשית אוני יתר שאת ויתר עז. פחז כמים אל תותר כי עלית משכבי אביך אז חיללת יצועי עלה. �יחי ראובן ואל ימות ויהי מתיו מספר.�בפלגות ראובן גדולים חקקי לב. למה ישבת בין המשפתיים לשמוע שריקות עדרים לפלגות ראובן גדולים חקרי לב. ��שמעון�שמעון ולוי אחים כלי חמס מכרותיהם. בסודם אל תבוא נפשי בקהלם אל תיחד כבודי כי באפם הרגו איש וברצונם עיקרו שור. ארור אפם כי עז ועברתם כי קשתה אחלקם ביעקוב ואפיצם בישראל. �שבט שמעון לא נזכר – יש אומרים [רש"י] שזה בגלל המעשה של זמרי, נשיא שבט שמעון, בבעל-פעור (במדבר כה-כו). ואכמ"ל.�שבט שמעון לא נזכר – ע' שבט יהודה��לוי�ע' שמעון�וללוי אמר תומיך ואוריך לאיש חסידך אשר ניסיתו במסה תריבהו על מי מריבה. האומר לאביו ולאימו לא ראיתיו ואת אחיו לא הכיר ואת בניו לא ידע כי שמרו אמרתך ובריתך ינצורו. יורו משפטיך ליעקוב ותורתך לישראל ישימו קטורה באפך וכליל על מזבחך. ברך ה’ חילו ופועל ידיו תרצה מחץ מותניים קמיו ומשנאיו מן יקומון. �שבט לוי לא נזכר כי הוא לא השתתף בכלל במלחמות��יהודה�יהודה אתה יודוך אחיך, ידך בעורף אויביך, ישתחוו לך בני אביך. גור אריה יהודה מטרף בני עלית כרע רבץ כאריה וכלביא מי יקימנו. לא יסור שבט מיהודה ומחוקק מבין רגליו עד כי יבוא שילה ולו ייקהת עמים.  אוסרי לגפן עירו ולשורקה בני אתונו כיבס ביין לבושו ובדם ענבים סותו.  חכלילי עיניים מיין ולבן שיניים מחלב. �וזאת ליהודה ויאמר שמע ה’ קול יהודה ואל עמו תביאנו ידיו רב לו ועזר מצריו תהיה. �שבט יהודה לא נזכר כי הוא שכן בדרום הארץ ולא השתתף במלחמה שהיתה בצפון.��זבולון�זבולון לחוף ימים ישכון והוא לחוף אונייות וירכתו על צידון.�ולזבולון אמר שמח זבולון בצאתך ויששכר באוהליך. עמים הר יקראו שם יזבחו זבחי צדק כי שפע ימים יינקו ושפוני טמוני חול. �ומזבולון מושכים בשבט סופר. ...

זבולון עם חירף נפשו למות ��יששכר�יששכר חמור גרם—רובץ בין המשפתיים. וירא מנוחה כי טוב ואת הארץ כי נעמה ויט שכמו לסבול ויהי למס עובד. �ע' זבולון� ושריי ביששכר עם דבורה ויששכר כן ברק בעמק שולח ברגליו ��דן� דן ידין עמו כאחד שבטי ישראל.  יהי דן נחש עלי דרך שפיפון עלי אורח הנושך עיקבי סוס וייפול רוכבו אחור.  לישועתך קיוויתי ה’. � ולדן אמר דן גור אריה יזנק מן הבשן.� ודן למה יגור אונייות ��נפתלי� נפתלי איילה שלוחה הנותן אמרי שפר. �ולנפתלי אמר נפתלי שבע רצון ומלא ברכת ה’ ים ודרום ירשה.�... עם חירף נפשו למות ונפתלי על מרומי שדה. ��גד� גד גדוד יגודנו והוא יגוד עקב. �ולגד אמר ברוך מרחיב גד כלביא שכן וטרף זרוע אף קודקוד. וירא ראשית לו כי שם חלקת מחוקק ספון וייתא ראשי עם—צדקת ה’ עשה ומשפטיו עם ישראל. �(גלעד בעבר הירדן שכן)��אשר�מאשר שמנה לחמו והוא ייתן מעדני מלך. �ולאשר אמר ברוך מבנים אשר יהי רצוי אחיו וטובל בשמן רגלו.�אשר ישב לחוף ימים ועל מפרציו ישכון. ��יוסף�בן פורת יוסף בן פורת עלי עין בנות צעדה עלי שור. וימררוהו ורובו וישטמוהו בעלי חיצים.  ותשב באיתן קשתו ויפוזו זרועי ידיו מידי אביר יעקוב משם רועה אבן ישראל.  מאל אביך ויעזרך ואת שדיי ויברכך ברכות שמיים מעל ברכות תהום רובצת תחת ברכות שדיים ורחם.  ברכות אביך גברו על ברכות הוריי עד תאוות גבעות עולם תהיינה לראש יוסף ולקודקוד נזיר אחיו. �וליוסף אמר מבורכת ה’ ארצו ממגד שמיים מטל ומתהום רובצת תחת. וממגד תבואות שמש וממגד גרש ירחים. ומראש הררי קדם וממגד גבעות עולם. וממגד ארץ ומלואה ורצון שוכני סנה תבואתה לראש יוסף ולקודקוד נזיר אחיו. בכור שורו הדר לו וקרני ראם קרניו בהם עמים ינגח יחדיו אפסי ארץ והם רבבות אפריים והם אלפי מנשה. �מני אפריים שורשם בעמלק ...

מני מכיר ירדו מחוקקים ...

(גלעד בעבר הירדן שכן)��בנימין� בנימין זאב יטרף בבוקר יאכל עד ולערב יחלק שלל.�לבנימין אמר ידיד ה’ ישכון לבטח עליו חופף עליו כל היום ובין כתפיו שכן. �אחריך בנימין בעממיך ��כללי��[הפתיחה של ברכת משה]

ויאמר  ה’ מסיניי בא וזרח משעיר למו הופיע מהר פארן ואתה מרבבות קודש מימינו אש דת למו. אף חובב עמים כל קדושיו בידך והם תוכו לרגלך יישא מדברותיך. תורה ציווה לנו משה מורשה קהילת יעקוב. ויהי בישורון מלך בהתאסף ראשי עם יחד שבטי ישראל. 

[סיום]

ברזל ונחושת מנעלך וכימיך דובאך. אין כאל ישורון רוכב שמיים בעזרך ובגאוותו שחקים. מעונה אלוהי קדם ומתחת זרועות עולם ויגרש מפניך אויב ויאמר השמד. וישכון ישראל בטח בדד עין יעקוב אל ארץ דגן ותירוש אף שמיו יערפו טל. אשריך ישראל מי כמוך עם נושע בה' מגן עזרך ואשר חרב גאוותך וייכחשו אויביך לך ואתה על במותימו תדרוך.�[הפתיחה של שירת דבורה]

בפרוע פרעות בישראל בהתנדב עם ברכו  ה’. שמעו מלכים האזינו רוזנים אנוכי ל ה’ אנוכי אשירה אזמר לה’ אלוהי ישראל. ה' בצאתך משעיר בצעדך משדה אדום ארץ רעשה גם שמיים נטפו גם עבים נטפו מים. הרים נזלו מפני  ה' זה סיני מפני  ה’ אלוהי ישראל... ליבי לחוקקי ישראל המתנדבים בעם ברכו  ה’. רוכבי אתונות צחורות יושבי על מידין והולכי על דרך שיחו. מקול מחצצים בין משאבים שם יתנו צדקות  ה' צדקות פרזונו בישראל אז ירדו לשערים עם  ה'... אז ירד שריד לאדירים עם  ה' ירד לי בגיבורים...



[הסיום של שירת דבורה]

באו מלכים נלחמו אז נלחמו מלכי כנען בתענך על מי מגידו בצע כסף לא לקחו. 

מן שמיים נלחמו הכוכבים ממסילותם נלחמו עם סיסרא. נחל קישון גרפם נחל קדומים נחל קישון תדרכי נפשי עוז. אז הלמו עיקבי סוס מדהרות דהרות אביריו...

מים שאל חלב נתנה... 

הלא ימצאו יחלקו שלל...

כן יאבדו כל אויביך ה' ואוהביו כצאת השמש בגבורתו��התופעה המעניינת היא שביטויי-המפתח עוברים (בערך) משבט לשבט. 

ביטויים שעוברים בכל שלושת הקטעים

"מחוקק" עובר מיהודה לגד ואז למכיר

הביטויים שקשורים להתאספות של עמים עוברים מיהודה ("ולו יקהת עמים") ליששכר וזבולון ("עמים הר יקראו") לבנימין ("אחריך בנימין בעממיך").

הביטויים שקשורים לים עוברים מזבולון ("לחוף ימים ישכון") ליששכר וזבולון ("כי שפע ימים יינקו ושפוני טמוני חול") לאשר ("שכן לחוף ימים").

בין ברכת-יעקב לברכת-משה

"גור אריה" עבר מיהודה לדן

"כלביא" עבר מיהודה לגד (גם "מחוקק" עבר מיהודה לגד כנ"ל).

"יטרוף" עבר מבנימין לגד ("וטרף...")

הברכה שקשורה למשפט עברה מדן ("דן ידין עמו כאחד שבטי ישראל") לגד ("צדקת ה' עשה ומשפטיו עם ישראל")

הברכה שקשורה להתאספות של עמים עברה מיהודה ("ולו יקהת עמים") ליששכר וזבולון ("עמים הר יקראו").

הביטוי "כאחד שבטי ישראל" עבר מדן לפתיחה של ברכת משה ("יחד שבטי ישראל")

הברכה שקשורה לישועת ה' עברה מדן ("לישועתך קיויתי ה'") לכל ישראל ("אשריך ישראל מי כמוך עם נושע בה'")

הברכה שקשורה ליין עברה מיהודה ("כיבס ביין לבושו ובדם ענבים סותה") לכל ישראל ("אל ארץ דגן ותירוש")

הברכה שקשורה לזרועות עברה מיוסף ("ויפוזו זרועי ידיו – מידי אביר יעקב") לכל ישראל ("מעונה א-להי קדם ומתחת זרועות עולם").

רק אצל ארבעה שבטים הביטויים "נשארו במקום":

אצל יוסף – ניתן לראות בטבלה שרוב הביטויים נשארו�.

אצל זבולון – הוא היה "לחוף ימים" ונשאר "שפע ימים יינקו ושפוני טמוני חול".

אצל אשר – הוא היה "מאשר שמנה לחמו" ונשאר "טובל בשמן רגלו"

אצל לוי – יעקב קילל את אפם ואמר "ארור אפם כי עז". אבל בני לוי השתפרו מאד מאז, ולכן עכשיו הם זכו לברכה "ישימו קטורה באפך" – לא רק שהם לא יכעסו – הם גם יצליחו לשכך את כעסו של ה' בעזרת הקטורת.

בין ברכת-יעקב לשירת-דבורה

"שבט" (כסמל לשלטון) עבר מיהודה לזבולון

"מחוקק" (כנ"ל) עבר מיהודה למכיר.

"לחוף ימים" עבר (כאמור) מזבולון לאשר

"אוניות" עברו מזבולון לדן

הביטוי שקשור לשליחות עבר מנפתלי ("איילה שלוחה") ליששכר ("בעמק שולח ברגליו")

"בין המשפתיים" עבר מיששכר לראובן

"עקבי סוס" עברו מדן לקטע שאחרי השבטים ("אז הלמו עקבי סוס").

הביטוי שקשור ליריית חצים עבר מיוסף ("וישטמוהו בעלי חצים") לפתיחה של השירה ("מקול מחצצים בין משאבים").

הביטוי שקשור לחלוקת שלל עבר מבנימין ("לערב יחלק שלל") לעמי כנען ("הלא ימצאו יחלקו שלל").



כאמור אין לי שום הסבר לתופעה הזאת, ולכן מי שמוצא הסבר כלשהו -- שישלח אלי בהקדם.

סיפורים דומים

[פרק זה לא מכיל סימנים דמיוניים בד"כ]

כיבוד למלאכים

בשלושה מקומות מסופר על אדם שהציע אוכל למלאכים:

ההצעה�התגובה�המקור��ואקחה פת לחם וסעדו ליבכם�כן תעשה כאשר דיברת�אברהם והמלאכים (בר' יח)��והוצאתי את מנחתי והנחתי לפניך�אנוכי אשב עד שובך�גדעון והמלאך (שופ' ו)��נעשה לפניך גדי עיזים�אם תעצרני לא אוכל בלחמך�מנוח והמלאך (שופ' יג)��

ניתן לראות בפסוקים האלו את "ירידת הדורות", לפי דברי חז"ל� "הצדיקים אומרים מעט ועושים הרבה". שלושת האנשים הנזכרים כאן היו צדיקים, אבל לא באותה דרגה. 

'הצדיקים אומרים מעט...':

אברהם היה הכי צדיק ולכן הבטיח הכי מעט – רק "פת לחם" פשוטה

גדעון היה בינוני ולכן הבטיח יותר – "מנחה" (מנחה היא בד"כ מאפה משובח מסולת בשמן – ע' ויקרא ב)

ומנוח הבטיח הכי הרבה – "גדי עזים"

'...ועושים הרבה':

אברהם הביא 4 מאכלים: "מהרי שלוש סאים קמח סולת לושי ועשי עוגות... וייקח בן בקר רך וטוב... וייקח חמאה וחלב..."

גדעון הביא 3 מאכלים: "ויעש גדי עיזים ואיפת קמח מצות�, הבשר שם בסל והמרק שם בפרור"

ומנוח הביא 2 מאכלים: "וייקח מנוח את גדי העיזים ואת המנחה".



גם היחס של המלאכים לכל אחד מהשלושה נקבע לפי דרגתו, ע"פ דברי חז"ל "מסרבין לקטן ואין מסרבין לגדול":

לאברהם נתנו תשובה חיובית ברורה: "כן תעשה כאשר דיברת". ולבסוף המלאכים גם 'אכלו' את המאכלים שהביא ("וייתן לפניהם, והוא עומד עליהם תחת העץ, ויאכלו")

לגדעון נתנו תשובה 'נייטרלית': "אנוכי אשב עד שובך", ולבסוף המלאך אמנם לא אכל את מה שהביא לו אבל הוא הקריב אותם לה': "וישלח מלאך ה' את קצה המשענת אשר בידו, וייגע בבשר ובמצות�, ותעל האש מן הצור ותאכל את הבשר ואת המצות..."

ולמנוח נתנו תשובה שלילית: "אם תעצרני לא אוכל בלחמך" והמלאך בכלל לא נגע בדברים שהביא – מנוח היה צריך להקריב אותם לה' בעצמו: "וייקח מנוח את גדי העיזים ואת המנחה, ויעל על הצור לה'..."

החייאת המתים

[חלק מהפירושים בפרק זה לקוחים מתוך "הבדלה בין פסוקים דומים" מאת עמוס עזריה]

בשני מקומות מסופר על נביא שהחייה ילד:�


�אליהו ובן-הצרפתית (מל"א יז)�אלישע ובן-השונמית (מל"ב ד)��
7�ויהי אחר הדברים האלה חלה בן האישה בעלת הבית, ויהי חוליו חזק מאוד עד אשר לא נותרה בו נשמה.�ויאמר אל אביו: "ראשי ראשי!"
...
 "שאהו אל אימו!"

ויישאהו, ויביאהו אל אימו, ויישב על ברכיה עד הצהריים וימות.��
��ותלך ותבוא אל איש הא-להים אל הר הכרמל...

ותבוא אל איש הא-להים אל ההר ותחזק ברגליו...��
3�ותאמר... "מה לי ולך איש הא-להים!? באת אלי להזכיר את עווני ולהמית את בני!"�ותאמר: "השאלתי בן מאת אדוני!? הלא אמרתי לא תשלה אותי!"��
1�ויאמר אליה: "תני לי את בנך!" וייקחהו מחיקה, ויעלהו אל העליה אשר הוא יושב שם, וישכיבהו על מיטתו.�ותעל ותשכיבהו על מיטת איש הא-להים ותסגור בעדו ותצא...

ויבוא אלישע הביתה והנה הנער מת מושכב על מיטתו.��
��ויבוא ויסגור הדלת בעד שניהם...��
5�ויקרא אל ה’ ויאמר: "ה’ א-להי! הגם על האלמנה אשר אני מתגורר עימה הרעות להמית את בנה!?"... 

ויקרא אל ה’ ויאמר: "ה’ אלוהי, תשב נא נפש הילד הזה על קרבו!"�...ויתפלל אל ה’��
4

5�ויתמודד על הילד שלוש פעמים, ויקרא אל ה'...

�ויעל, וישכב על הילד, וישם פיו על פיו ועיניו על עיניו וכפיו על כפיו, ויגהר עליו, ויחם בשר הילד. וישב וילך בבית אחת הנה ואחת הנה, ויעל ויגהר עליו, ויזורר הנער עד שבע פעמים.��
6�וישמע ה’ בקול אליהו, ותשב נפש הילד על קרבו ויחי.�ויפקח הנער את עיניו.��
2�וייקח אליהו את הילד, ויורידהו מן העליה הביתה, וייתנהו לאימו. ויאמר אליהו: "ראי, חי בנך!"�ויקרא אל גיחזי, ויאמר קרא אל השונמית הזאת, ויקראה, ותבוא אליו, ויאמר: שאי בנך!"��
2�ותאמר האישה אל אליהו: "עתה זה ידעתי כי איש א-להים אתה ודבר ה’ בפיך אמת!"�ותבוא ותיפול על רגליו ותשתחו ארצה ותישא את בנה ותצא. ��


יש הרבה הבדלים בין הסיפורים. חלקם נובעים מכך שהסיפור השני קרה (כמובן) אחרי הסיפור הראשון:

בסיפור הראשון הנביא בעצמו השכיב את הנער המת על מיטתו ("וישכיבהו על מיטתו"). ובסיפור השני אימו של הנער השכיבה אותו על מיטתו של הנביא עוד לפני שהגיע, וכשהגיע הוא מצא את הנער "מושכב על מיטתו". כנראה שהשונמית שמעה את הסיפור הראשון (על הצרפתית) וידעה כבר מה צריך לעשות כדי להתחיל בהחייאה.

בסוף הסיפור הראשון אמר הנביא לאם "ראי, חי בנך!", לשון תדהמה. נראה שאליהו היה מאד מופתע מההחייאה, כי זו היתה הפעם הראשונה בתולדות האנושות שקרה דבר כזה. גם האם היתה מופתעת מאד ואמרה: "עתה זה ידעתי כי איש א-להים אתה ודבר ה' בפיך אמת!" אבל בסיפור השני אמר הנביא לאם רק "שאי בנך", כאילו שהכל כבר היה צפוי. וגם האם לא אמרה שום דבר (נאמר רק "ותישא את בנה ותצא").



בשני המקרים האימא מאשימה את הנביא במצב, אבל יש הבדל:

אליהו נאשם ש "באת אלי להזכיר את עווני ולהמית את בני!" – כי האישה הצרפתית לא הזמינה את אליהו – הוא בא ו'התנחל' אצלה בבית מעצמו. אבל השונמית לא יכולה להאשים את אלישע בזה כי היא הזמינה אותו אליה, ולכן היא רק מאשימה אותו בכך שהבטיח לה בן: "השאלתי בן מאת אדוני!? הלא אמרתי לא תשלה אותי!"

בכל אופן, לשני הנביאים היו 'רגשי אשם' על כל הצרות שבאו על עמ"י בתקופתם, ובמיוחד על הרעב: בימי אליהו היה רעב 3 שנים (מל"א יח1), ובימי אלישע היה רעב 7 שנים (מל"ב ח1). לכן כשאליהו החייה את הילד הוא התמודד עליו 3 פעמים, וכשאלישע החייה את הילד הוא זורר� את הנער 7 פעמים�.



בכל הסיפור עם אלישע נראה שה' יתברך בכלל לא התערב. אלישע שם לב לכך כבר מהרגע שהשונמית הגיעה אליו, ואמר לגיחזי (מל"ב ד27) "וה' העלים ממני ולא הגיד לי [למה מרה נפשה של השונמית]" לכן: 

אצל אלישע – התפילה שהוא "התפלל אל ה'" לא מפורטת, אבל הפעולות שעשה כדי להחיות את הילד בדרך הטבע ("ויעל, וישכב על הילד, וישם פיו על פיו ועיניו על עיניו וכפיו על כפיו, ויגהר עליו, ויחם בשר הילד...") מפורטות מאד – כנראה שהכתוב רוצה ליצור את הרושם שההחייאה נעשתה בדרך הטבע, בלי התערבות גלויה של ה'. �אבל אצל אליהו המצב הפוך: התפילה שהוא התפלל מפורטת ("ויאמר: "ה’ אלוהי, תשב נא נפש הילד הזה על קרבו!""), ודווקא פעולות-ההחייאה הטבעיות שעשה אליהו לא מפורטות כל-כך (כתוב רק "ויתמודד על הילד 3 פעמים").

גם בסוף הסיפור עם אלישע לא כתוב שהתפילה שלו השפיעה – כתוב רק "ויפקח הנער את עיניו". אבל בסיפור עם אליהו כתוב בפירוש "וישמע ה’ בקול אליהו, ותשב נפש הילד על קרבו ויחי".

אולי הסיבה לכך היא שבסיפור עם אלישע הבן רק "מת" מוות קליני אבל הנשמה עדיין לא פרחה מגופו, ולכן היה אפשר להחיות אותו באופן טבעי. אבל בסיפור עם אליהו הבן חלה בחולי "חזק מאד, עד אשר לא נותרה בו נשמה" בכלל ולכן רק נס גלוי יכל להחזיר אותו לתחייה.



לשאר ההבדלים לא הצלחתי עדיין למצוא סימנים.

ביטויים עצובים

[לא סימנים דמיוניים בד"כ][חלק גדול מהפירושים בפרק זה לקוחים מתוך "הבדלה בין פסוקים דומים" מאת עמוס עזריה]

אבלים

בשני מקומות מסופר על אדם שהתאבל על בנו:

ויתאבל על בנו ימים רבים�יעקב על יוסף (בר לז 34)��ויתאבל על בנו כל הימים�דוד על אמנון (שב יג 37)��קל להבדיל ביניהם: דוד התאבל על אמנון "כל הימים" כי אמנון מת לגמרי, אבל יעקב התאבל על יוסף רק "ימים רבים" כי בסוף הוא חזר.



בשלושה מקומות מסופר שהעם התאבלו:

ויתאבלו ולא שתו איש עדיו עליו�בנ"י, כששמעו שה' לא ילך אתם (שמ לג 4)��ויתאבלו העם מאד�בנ"י, כששמעו שהם לא ייכנסו לא"י (במ יד 39)��ויתאבלו העם כי הכה ה' בעם מכה גדולה�אנשי בית-שמש (שא ו 19)��אלי ממן מנצרת-עילית הציע סימן דמיוני לפסוק השני: "ויתאבלו. האבל על מה? מרגלים אמרו דיבה".



בכיות

בכמה מקומות מתוארים ארועים שבהם העם נשאו את קולם ובכו:

ותשא כל העדה, ויתנו את קולם, ויבכו העם בלילה ההוא�אחרי פרשת המרגלים (במ יד 1)��וישא... את קולו ויבך... ויבכו כל העם�אל קבר אבנר (שב ג 32)��וישאו כל העם את קולם ויבכו�בסיפור של נחש העמוני (שא יא 4)��וישאו העם את קולם ויבכו�אחרי התוכחה בבוכים (שפ ב 4)��בכל הפסוקים בכו על צרה לאומית (בפרשת המרגלים בנ"י פחדו מהכנענים, בלוויה של אבנר שר-הצבא הם פחדו מקריסת מערכת הביטחון, בסיפור של נחש הם פחדו מבני-עמון ובבוכים הם הצטערו על החטאים שלהם). בשלושת הפסוקים הראשונים כולם בכו, וזה הגיוני – כשיש סכנה חומרית-צבאית זה כואב לכולם. אבל בפסוק האחרון לא כולם בכו – [הצדיקים לא בכו כי הם לא חטאו] והרשעים לא בכו כי הם לא התחרטו על מעשיהם...



הפסוק הראשון הוא מיוחד – מודגש בו שהם בכו "בלילה ההוא". חז"ל פירשו שהלילה ההוא היה לילה מיוחד – ליל תשעה-באב. ובגלל הבכיה שבכו בנ"י בלילה ההוא – נקבע שתהיה בו בכיה לדורות, כמו שכתוב (איכה א 2) "בכו תבכה בלילה...".

גם הפסוק השני הוא מיוחד -- קודם יש רק אדם אחד שבוכה ואז כל העם בוכה. לדעתי הסיבה היא שהבכי הזה היה בזמן הלוויה של אבנר: בהתחלה דוד המלך הספיד את אבנר ובכה, ואז כל העם שמע את ההספד ובכה גם-כן.



בעוד כמה מקומות מסופר על אנשים (לא "העם") שנשאו את קולם ובכו:

1�וישאו קולם ויבכו (ויקרעו איש מעילו...)�רעי איוב (אב ב 12)��2�וישאו קולם ויבכו בכי גדול:�בנ"י, אחרי שכמעט השמידו את בנימין (שפ כא 2)��3�וישאו קולם ויבכו, וגם... בכו בכי גדול מאד:�דוד המלך ובניו ועבדיו, אחרי רצח אמנון (שב יג 36)��4�וישא... את קולם ויבכו עד אשר אין בהם כוח לבכות:�דוד ואנשיו, אחרי ביזת צקלג (שא ל 4)��סידרתי את הפסוקים לפי הדרגה של הבכי: בכי רגיל -- "בכי גדול" -- "בכי גדול מאד" --  בכי "עד אשר אין בהם כוח לבכות".

לדעתי הדרגה של הבכי נקבעת לפי מידת הקרבה של ה'בוכים' אל ה'נבכים':

רעי איוב בכו על הבנים של החבר שלהם (שהיה כנראה מעם אחר, לפי המקומות שמהם הם באו).

בנ"י בכו על בני-עמם.

דוד בכה על בנו, ובניו בכו על אח שלהם.

ודוד ואנשיו בצקלג בכו על כל המשפחות שלהם – גם הבנים והבנות וגם הנשים.



[ויש עוד כמה פסוקים על אנשים שנשאו את קולם ובכו:

וישא... קולו ויבך:�עשו (בר כז 38), שאול (שא כד 16)��וישא את קולו ויבך:�יעקב (בר כט 11)��ותישא... את קולה ותבך:�הגר (בר כא 16)��ותשאנה קולן ותבכינה�רות וערפה (רו א 9)��]

על שלושה אנשים נאמר שבכו אותם הרבה ימים:

ויבכו אותו... שבעים יום.�מצרים בכו את יעקב (בר נ3)��ויבכו את... שלושים יום כל בית ישראל�את אהרן (במ כ29)��ויבכו בני ישראל את... שלושים יום�את משה (דם לד8)��בעם-ישראל נהוג להתאבל 30 יום, אבל למצרים כנראה היו מנהגים אחרים ולכן הם בכו את יעקב "70 יום".

את אהרן בכו "30 יום כל בית ישראל" – גם הנשים, ואת משה בכו "בני ישראל... 30 יום" – רק הגברים. הסיבה לזה� היא שאהרן היה איש-החסד, אדם מתון ומשכין שלום בין אדם לחברו ובין איש לאשתו, ולכן כולם אהבו אותו. אבל משה היה איש-המשפט, הקשוח, ולכן רק הגברים אהבו אותו.



בשלושה מקומות מסופר על על אנשים שנשקו איש את רעהו ובכו:

וייבך עליו ויישק לו�יוסף על יעקב, אחרי שמת (בר נ1)��ויישקהו, ויבכו�יעקב ועשו כשנפגשו (בר לג4)��ויישקו איש את רעהו, וייבכו איש את רעהו�דוד ויהונתן כשנפרדו (שא כ41)��בפסוק הראשון רק אחד נשק ובכה – רק יוסף – כי יעקב היה מת. 

בפסוק השני רק אחד נשק  – כנראה שרק עשו נשק את יעקב, כי עשו היה שעיר ובטח היו לו הרבה פשפשים בשערות ולכן לא היה כל-כך נעים  לנשק אותו...�. אבל שניהם בכו.

ובפסוק השלישי שניהם נשקו זה-את-זה ושניהם בכו.



בכמה מקומות מסופר על מעשי-אבל שנעשו "לפני ה'":

וישאבו מים, וישפכו לפני ה', ויצומו ביום ההוא�בנ"י בימי שמואל, במצפה (שא ז 6)��ויבכו לפני ה' עד הערב�פרשת פילגש בגבעה אחרי היום הראשון (שפ כ 23)��ויבכו, וישבו שם לפני ה', ויצומו ביום ההוא עד הערב�פרשת פילגש בגבעה אחרי היום השני (שפ כ 26)��ותשובו ותבכו לפני ה'�אחרי תבוסת המעפילים (דם א 45)��בנ"י במצפה עשו מעשה מיוחד – הם שאבו מים ושפכו אותם. אפשר לפרש� שזה רק משל – והכוונה היא שהם שאבו מים ממעיין-הדמעות ושפכו אותן בבכי לפני ה'... אולי הסיבה היא שבכל השנים שעד אותו מאורע היו בנ"י משועבדים לפלשתים (מהתבוסה באבן-העזר בשמ"א ד), והם כל-הזמן בכו על זה, וכבר לא נשארו להם דמעות, ולכן כשרצו לבכות במצפה על החטאים שלהם – היו צריכים לשאוב מים במיוחד.

בפרשת הפילגש התאבלו גם אחרי היום הראשון וגם אחרי היום השני – וקל לראות שהאבל נעשה כבד יותר (בפעם השניה גם צמו, ובפעם השניה מרוב צער כבר לא היה להם כוח לעמוד ולכן הם ישבו). בשני המקרים התאבלו רק "עד הערב" – ואז הם הלכו לישון, כדי שיהיה להם כוח לקום מחר ליום הבא של המלחמה.

[את הפסוק האחרון קל לזהות כי הוא נאמר בנוכח – כמו רוב הפסוקים בנאומו של משה בספר דברים]

מספדים

על שני אנשים נאמר שכל ישראל ספדו להם:

ויקבצו כל ישראל ויספדו לו ויקברוהו �על שמואל (שא כה 1)��ויספדו לו כל ישראל ויקברוהו�על שמואל (שא כח 3)��ויקברו אותו ויספדו לו כל ישראל�על אבים (מא יד 18)��'צדיקים – גם במיתתם קרויים חיים', לכן אצל שמואל לא דאגו שיאכלו אותו עוף השמים, אז יכלו לחכות ולהספיד אותו ורק אז לקברו. אבל אצל אבים האנשים פחדו שעד שיספידו אותו יאכלו אותו עוף השמים (כמו שקרה עם איזבל), לכן קודם קברו אותו. [הערה: גם על איש הא-להים מיהודה נאמר שבאו "לספוד ולקברו" (מא יג29) – כי גם הוא היה צדיק. וגם על שרה נאמר שאברהם בא "לספוד לשרה ולבכותה" ורק אחר-כך קבר אותה]



בעוד כמה מקומות נאמר שספדו (לא "כל ישראל"):

ויספדו עליו הוי אחי�על איש הא-להים מיהודה (מא יג30)��ויספדו ויבכו ויצומו עד הערב�דוד ואנשיו, על שאול ובניו ועל כל ישראל (שב א12)��ויספדו שם מספד גדול וכבד מאד�יוסף והמצרים, על יעקב (בר נ10)��גם כאן, כמו למעלה בעניין הבכי, נראה שהמספד נעשה כבד יותר ("ויספדו" – "ויספדו ויבכו ויצומו" – "ויספדו... מספד גדול וכבד מאד") ככל שהקרבה אל ה'נספדים' גדולה יותר:

הנביא הזקן מבית-אל ספד על אדם שלא היה כל-כך קרוב אליו – איש הא-להים מיהודה�.

דוד ספד על ידידו הקרוב יונתן, וגם על כל "בית ישראל, כי נפלו בחרב".

ויוסף ספד על אביו.



והנה עוד סימן שקשור למספד: בדקתי וראיתי שכמעט כל המקומות שנאמר בהם ש"לא יספדו" – הם בדברי הנביא ירמיהו. (יש יוצא-דופן אחד – ע' יחזקאל כד 23-16)

תורה

אשר חי

בבראשית ה מתוארים עשרת הדורות שמאדם עד נוח, ועל כל אחד מהם כתוב כמה שנים הוא חי. הסגנון הוא די אחיד בכולם: "ויהיו כל ימי A X שנה, וימות" (למשל: "ויהיו כל ימי שת שתים-עשרה שנה ותשע-מאות שנה וימות"). רק אצל אדם הראשון הסגנון קצת שונה: "ויהיו כל ימי אדם אשר חי תשע-מאות שנה ושלושים שנה וימות". מה משמעות התוספת "אשר חי"? 

לדעתי התוספת הזאת באה להדגיש, שהתקופה שכתובה בפסוק (930 שנה) כוללת רק את התקופה שאדם היה חי, ולא את התקופה שהוא היה מת. מה-זאת-אומרת 'התקופה שהוא היה מת'? ובכן, בבראשית ב17, כשה' אסר על האדם לאכול מעץ-הדעת-טוב-ורע, הוא ית' אמר לו "כי ביום אכלך ממנו מות תמות". יש הרבה פירושים לפסוק הזה�, אבל הפירוש הכי פשוט הוא שאדם מת ממש – פשוטו כמשמעו – ביום שאכל מהעץ. הוא שכב מת הרבה הרבה זמן�, ואז קם לתחייה, וחי עוד 930 שנה, ומת באופן סופי. לכן צריך להדגיש שה930 שנה האלו הן רק השנים "אשר חי"...

תאריכים במבול

התאריכים בפרשת המבול הם לא פשוטים, ולכן חשבתי שכדאי לסכם אותם בצורה מסודרת ע"פ סדר הפסוקים: (מספר הפרק והפסוק כתוב בסוגריים):

(ז11) ב 17.2.600 (לחיי נוח) נפתחו ארובות-השמיים ומעיינות-התהום.

(ז12) הגשם היה על הארץ 40 יום ו40 לילה.

(ז13) בעצם היום הזה בא נוח אל התיבה עם כל החיות.

(ז17) המבול היה על הארץ 40 יום, ובאותה תקופה רבו המים והרימו את התיבה מעל הארץ.

(ז18) המים גברו ורבו על הארץ, התיבה הלכה על פני המים, המים כיסו את כל ההרים הגבוהים, וכל היקום נמחה.

(ז24) המים גברו על הארץ 150 יום.

(ח1) ה' העביר רוח על הארץ, המים שככו, ארובות-השמים ומעיינות-התהום נסכרו.

(ח3) המים שבו מעל הארץ; המים חסרו מקצה 150 יום.

(ח4) ב 17.7 נחה התיבה על הרי אררט.

(ח5) המים חסרו עד 1.10, וב 1.10 נראו ראשי ההרים.

(ח6) מקץ 40 יום שלח נוח את העורב והוא יצא יצוא ושוב.

(ח8) נוח שילח את היונה והיא שבה אל התיבה.

(ח10) נוח חיכה עוד 7 ימים אחרים, ושילח שוב את היונה, והיא שבה עם עלה-זית.

(ח12) נוח חיכה עוד 7 ימים אחרים, שילח שוב את היונה והיא לא שבה אליו.

(ח13) ב 1.1.601 חרבו המים מעל הארץ.

(ח14) ב 27.2 יבשה הארץ.



אם נתייחס רק לתאריכים שכתובים בפרשה, נקבל תרשים כזה�:


17.2��17.7��1.10��1.1��27.2��
�(147 יום)��(73 יום)��(88 יום)��(56 יום)���

לפי זה, לא ברור למה בדיוק מתייחסים מספרי-הימים שכתובים בפרשה.

אם "גשם" זהה ל"מבול", אז ה40 יום שב-(ז12) זהים ל40 יום שב-(ז17). לפי זה, במשך ה40 יום הראשונים (מ 17.2 עד 28.3) ירד גשם. לפי זה, מה שכתוב ב-(ח2) "וייסכרו מעיינות תהום וארובות השמיים" קרה ב 28.3 .

לפי (ז24), המים גברו על הארץ (כלומר: היו גבוהים יותר מהארץ�) במשך 150 יום. התקופה הזאת הסתיימה בין 17.7 לבין 1.10, אבל לא ברור מתי בדיוק זה היה�.

לפי (ח3), המים התחילו להיות לחסר (כלומר: להיות נמוכים יותר מהארץ) מסוף התקופה הזאת של 150 יום, והם הלכו וחסרו עד 1.10, ואז ראה נוח את ראשי ההרים (ח5).

הוא עשה חשבון, שאם עכשיו הוא רואה את ראשי-ההרים – כנראה ייקח עוד לפחות 40 יום עד שיתגלו גם האזורים היותר-נמוכים של ההרים, שבהם בני-אדם יכולים לגור. ולכן רק לאחר 40 יום (כלומר ב 12.11) הוא שילח את העורב.

לפי הפסוקים נראה שיחד עם העורב הוא שלח גם את היונה, והיא שבה אליו. לפי מה שכתוב ב-(ח10) "ויחל עוד 7 ימים אחרים" נראה שנוח חיכה 7 ימים (כלומר עד 19.11), ואז שילח אותה שוב. הוא חיכה עוד 7 ימים (עד 26.11) ושילח אותה שוב, חיכה עוד 7 ימים (עד 3.12) ושילח אותה שוב, והיא לא שבה אליו. 

משום-מה, רק כ 27 יום לאחר מכן (ב 1.1) חרבו המים מעל הארץ�, ורק ב 27.2 הארץ היתה יבשה לגמרי.

הבעיה בפירוש הזה היא שלפיו כל הפסוקים כתובים בפרשה בלי סדר, "אין מוקדם ומאוחר", ויש הרבה חזרות וכפילויות. ולכן נראה לי שצריך למצוא פירוש יותר טוב.

כי לא שלם עוון האמורי עד הנה

בברית-בין-הבתרים אמר ה' לאברם (בראשית טו 16-13): "ידוע תדע כי גר יהיה זרעך בארץ לא-להם... ודור רביעי ישובו הנה, כי לא שלם עוון האמורי עד הנה".

הפירוש המקובל הוא ע"פ הפסוק (שמות לד 7-6) "ה', ה', א-ל רחום וחנון... פוקד עוון אבות על בנים ועל בני בנים על שילשים ועל ריבעים", כלומר – ה' הוא רחום וחנון, וכאשר עם כלשהו חוטא לו, גם כשהעם הזה עובר את 'המכסה המותרת' של חטאים, ה' לא משמיד אותו מייד אלא נותן לו 'ארכה' של 4 דורות לחזור בתשובה, ורק אז משמיד אותו. ה' אמר לאברם שעוונם של האמורים לא היה שלם עד לרגע זה – רק עכשיו הם השלימו את המכסה שלהם. ולכן ה' מתחיל לספור להם 4 דורות רק מעכשיו, ולכן בניו של אברם יוכלו לחזור לכאן רק אחרי 4 דורות של אמורים.

פירוש אחר�: ע"פ מה שכתוב בפרק הקודם (בראשית יד 18): "ומלכיצדק מלך שלם הוציא לחם ויין, והוא כהן לא-ל עליון": מהפסוק הזה נראה שמלכיצדק, המלך של העיר שלם, היה מלך צדיק וטוב. ע"פ מה שנאמר על יהוא (מל"ב י30): "ויאמר ה' אל יהוא: יען אשר הטיבת לעשות הישר בעיני... בני רבעים ישבו לך על כסא ישראל" נראה שהשכר שנותן ה' למלך צדיק הוא שבניו ימלכו אחריו עוד 4 דורות. ולכן אמר ה' לאברם: "ודור רביעי ישובו הנה" – 'בניך יוכלו לשוב לכאן רק בעוד 4 דורות' – "כי לא שלם עוון האמורי עד הנה" – 'כי עוון האמורי לא הגיע עדיין לעיר שלם – יש בעיר הזאת מלך צדיק שראוי למלוך עוד 4 דורות'.

ימים אחדים

[לא סימנים דמיוניים][ע"פ עדינה לסקר, 'כפית של נח"ת' תמוז ה'תשנ"ח]

אהבתו של יעקב לרחל מתוארת בביטוי מיוחד (בר' כט20): "ויעבוד יעקב ברחל שבע שנים, ויהיו בעיניו כימים אחדים באהבתו אותה".

אפשר להבין את הביטוי הזה ע"פ הפעם השניה שהוא מופיע בבראשית – בדברי רבקה ליעקב (בר' כז44): "וישבת עמו ימים אחדים, עד אשר תשוב חמת אחיך". רבקה אמרה ליעקב בנה שיהיה אצל לבן "ימים אחדים", ויצחק אמר ליעקב בנו (בר' כח2): "קום לך פדנה ארם... וקח לך משם אישה מבנות לבן אחי אימך". יעקב הבין ששניהם התכוונו לאותו-דבר, ושמשמעות הביטוי "ימים אחדים" שנזכר בדברי אימו היא "עד שתתחתן עם אישה מבנות לבן", כמו שאמר לו אביו. כשראה את רחל הוא התאהב בה והחליט שהיא האישה המיועדת לו, ולכן כל שבע השנים שעברו עד שלקח אותה לאישה היו בעיניו "כימים אחדים"�...

פירוש אחר: רבקה התכוונה שיעקב ישב אצל לבן רק זמן קצר, "ימים אחדים". בכל 7 השנים שיעקב עבד עבור רחל הוא רעה את צאן לבן (ע"פ בר' ל31), וגם רחל (כנראה) עדיין המשיכה לרעות את צאן אביה (כמו בבר' כט9), ולכן בכל בוקר שיעקב קם לעבודה הוא שמח – שהוא הולך לפגוש את אהובתו. ומרוב שמחה הוא לא הרגיש איך הזמן עובר, שכח את הבית ואת המשפחה, וכל התקופה הזאת נראתה בעיניו "כימים אחדים"�...

חלומות פרעה

[לא סימנים דמיוניים][ע"פ ר' יונתן גרוסמן]

בבראשית מא מסופר שפרעה חלם חלומות, ואף אחד מהחרטומים לא פתר אותם נכון, ולכן הוא קרא ליוסף ויוסף פתר לו את החלומות. פרעה קיבל בהתלהבות את הפתרון של יוסף ואמר "הנמצא כזה איש אשר רוח א-להים בו?!". וזה לא ברור: איך פרעה ידע שדווקא הפתרון של יוסף הוא הפתרון הנכון? כל אחד מהחרטומים בוודאי הציע פתרון� -- למה הוא האמין דווקא לאיזה עבד עברי מהכלא ולא לכל החרטומים שלו, שהיו בוודאי מומחים בפתרון חלומות?

גם יוסף התנהג בצורה מוזרה: נראה שהוא היה כל-כך בטוח שפרעה יקבל את הפתרון שלו, שהוא עוד הציע הצעת ייעול, ואמר (אחרי הפתרון) "ירא פרעה איש נבון וחכם ויפקידהו על ארץ מצרים, יעשה פרעה ויפקד פקידים... ויצברו בר תחת יד פרעה אוכל בערים ושמרו... והיה האוכל לפיקדון לארץ לשבע שני הרעב ולא תיכרת הארץ ברעב" (מא 33). איך יוסף העז להציע הצעה כזאת? מי בכלל שאל אותו מה לעשות? הוא היה אמור רק לפתור את החלום!

השאלה הראשונה ששאלנו היא באמת שאלה קשה, וגם פרעה בוודאי שאל את עצמו כל-הזמן 'איך אוכל לדעת מה הפתרון הנכון? זה הרי מאד קל להמציא פתרון שמתאים לחלום – איך אוכל להבדיל בין ההמצאות האלו לבין הפתרון האמיתי?'�. לבסוף הוא מצא פתרון: במקום לספר לחרטומים את החלום האמיתי – הוא הכניס שני שינויים בחלום:

בחלום כתוב על הפרות רעות-המראה "ותעמודנה אצל הפרות על-שפת היאור" (מא 3) ופרעה השמיט את הפרט הזה.

פרעה הוסיף פרט שלא היה בחלום "ולא נודע כי באו אל קרבנה ומראיהן רע כאשר בתחילה" (מא 21).

לשינויים האלה יש משמעות: ברור ש7 הפרות היפות מסמלות משהו טוב וש7 הפרות הרעות מסמלות משהו רע; לפי פרט 1 (שפרעה השמיט) – נראה שהדבר הטוב והדבר הרע יתקיימו ביחד – כמו שהפרות הרעות עמדו ליד הפרות הטובות. ולפי פרט 2 (שפרעה הוסיף) נראה שהדבר הרע יכלה לגמרי את הדבר הטוב עד שלא יישאר ממנו שום זֵכֶר.

ההגיון בתכנית הזאת היה, שאדם שיש בו רוח א-להים ישים לב לזיוף, ויפתור את החלום האמיתי. אבל אדם שאין בו רוח א-להים לא ישים לב לזיוף ויפתור את החלום ע"פ הגרסה שסיפר פרעה.

כל החרטומים נפלו בפח�. גם יוסף בהתחלה נפל בפח ואמר: "...ונשכח כל השבע בארץ מצרים, וכילה הרעב את הארץ, ולא יוודע השבע בארץ מפני הרעב ההוא אחרי כן כי כבד הוא מאד" – הוא התייחס לפרט 2, הפרט שלא היה בחלום המקורי! אבל אז, ברגע האחרון, נצנצה ביוסף רוח הא-להים, והוא הוסיף ואמר: "ועתה... יעשה פרעה... והיה האוכל לפיקדון לארץ לשבע שני הרעב... ולא תיכרת הארץ ברעב" – בכך בבת-אחת הוא ניצל משתי ה'מלכודות' שטמן לו פרעה:

הוא התייחס לפרט שפרעה השמיט – והסביר שהרעב והשבע יתקיימו ביחד, זה לצד זה, כי האוכל של שני-השבע יתקיים בשני-הרעב.

והוא ביטל את הפרט שלא הופיע בחלום המקורי – והסביר שהארץ לא תיכרת ברעב!

ה'עצה' הזאת שנתן יוסף לפרעה בעצם לא היתה עצה אלא חלק מפתרון החלום! כשפרעה שמע את זה הוא מייד הבין שיוסף הוא "איש אשר רוח א-להים בו". 

הערה: ההסבר הזה לא מתייחס בכלל לחלום השני (עם השיבולים). בחלום ההוא פרעה לא הכניס שום שינויים מהותיים וצריך לבדוק למה.



נתן קלר [תשובה שונה לשתי השאלות]: כתוב בבראשית מא 37 "וייטב הדבר בעיני פרעה ובעיני כל עבדיו": ייתכן שפרעה התכוון לבחור את הפתרון שקיבל את תמיכת כל החרטומי
ם. הבעיה היתה שאף פתרון לא קיבל את כל ה
'
קולות
'
 
במועצת החרטומים – כל אחד רצה שהפתרון שלו ייבחר והצביע נגד כל שאר הפתרונות. אבל בפתרון של יוסף נאמר "יעשה פרעה ויפקד פקידים...", וכל החרטומים קיוו שאם הפתרון הזה יתקבל – הם יזכו להיות פקידים
 ולהיות קרובים לאוכל, ולכן כולם, בלי יוצא מן הכלל, 
הצביעו בעדו.

הפירוש הזה 
עוזר להבין גם את
 ההבדל בין 
שני פסוקים דומים:



וייטב הדבר בעיני פרעה 
ובעיני 
כל
 עבדיו
.
�
הפתרון 
של יוסף (
בר' מא 37
)
��
וייטב בעיני פרעה
 ובעיני עבדיו.
�
השמועה על ביאת אחי יוסף 
למצרים 
(
בר' מה 16
)
��
בפסוק הראשון חשוב להדגיש ש
כל
 
עבדי
 פרעה 
הסכימו 
–
 
כי זו הסיבה שפרעה בחר דווקא את הפתרון של 
יוסף. 
אבל בפסוק השני לא כתוב שכל עבדי פרעה שמחו 
–
 
כי זו היתה שמחה משפחתית של יוסף, ו
נראה שרק 
העבדים שהיה להם קשר אישי עם יוסף 
השתתפו בשמחתו.



כי ימוך אחיך

[לא סימנים דמיוניים] (ויקרא כה) 

[ע"פ רש"י] הקטע שמפס' 25 עד פס' 55 מתאר אדם שנעשה בהדרגה יותר ויותר מסכן:

בהתחלה הוא מוכר חלק מהשדה שלו: "כי ימוך אחיך, ומכר מאחוזתו..." (28-25)

אח"כ הוא מוכר את הבית שלו: "ואיש כי ימכור בית מושב עיר חומה..." (34-29)

אח"כ נגמר לו כל הכסף והוא צריך כבר לקחת הלוואה כדי לקנות אוכל: "וכי ימוך אחיך, ומטה ידו עימך, והחזקת בו... את כספך לא תיתן לו בנשך, ובמרבית לא תיתן אכלך" (38-35)

אח"כ גם זה לא מספיק לו והוא נאלץ למכור את עצמו לאחיו היהודי: "וכי ימוך אחיך עימך, ונמכר לך..." (46-39)

אח"כ הוא נאלץ למכור את עצמו לגוי: "וכי תשיג יד גר ותושב עימך, ומך אחיך עימו, ונמכר לגר תושב עימך, או לעקר משפחת גר..." (55-47).



[ע"פ כלי-יקר] גם הביטוי שמתאר את המסכנות שלו משתנה בהתאם: בהתחלה הוא מנסה להסתיר את מצבו אבל כשהמצב נעשה גרוע יותר הוא נאלץ לחשוף אותו, כמו שכתוב "ומטה ידו עימך", "כי ימוך אחיך עימך", "ומך אחיך עימו". וגם בזה יש הדרגה:

1-2.	בהתחלה "כי ימוך אחיך" – הוא נעשה 'מך' (נמוך, עני) אבל זה עדיין לא ידוע לכולם (לא כתוב "עימך").

3.	אח"כ "כי ימוך אחיך, ומטה ידו עימך" – הוא עדיין לא מגלה לכולם שהוא 'מך', אבל הוא נאלץ לגלות ש'מטה ידו' (חסר לו קצת כסף ביד – הוא רק צריך הלוואה).

4. 	אח"כ "כי ימוך אחיך עימך" – הוא כבר נאלץ לגלות לכל אחיו שהוא 'מך' לגמרי (ואין לו בכלל כסף – ולכן הוא נאלץ למכור את עצמו).

5.	ואח"כ "ומך אחיך עימו" – הוא נאלץ לגלות את מצבו לא רק ליהודים אלא גם לגויים.

כי לי בני ישראל עבדים, עבדי הם, אשר הוצאתי אותם מארץ מצרים:  אני ה' אלוהיכם!

נביאים ראשונים

אם תלכי עמי והלכתי

[נכתב בהשראת הדיון של יעלה גולומביק]

הנביאה דבורה מצווה את ברק (שופטים ד 6): הלא ציווה ה' א-לוהי ישראל! לך ומשכת בהר תבור, ולקחת עימך עשרת אלפים איש מבני נפתלי ומבני זבולון, ומשכתי אליך אל נחל קישון את סיסרא שר צבא יבין ואת רכבו ואת המונו; ונתתיהו בידך! ברק לא ממלא את ההוראה מייד אלא מציב תנאים: "אם תלכי עימי והלכתי; ואם לא תלכי עימי לא אלך". ודבורה עונה לו: "הלוך אלך עימך, אפס כי לא תהיה תפארתך על הדרך אשר אתה הולך, כי ביד אישה ימכור ה' את סיסרא".

ההסבר המקובל לדבריו של ברק הוא שברק חשש לצאת לקרב בלי הליווי של דבורה, מסיבות כלשהן�. לדעתי אפשר גם לפרש אחרת�, אם נשים לב למקומות שנזכרו בדבריה של דבורה:

		"לך ומשכת בהר תבור" – אתה תיקח את הצבא ותלך למזרח;

		"ומשכתי אליך אל נחל קישון את סיסרא..." – ואני בינתיים אלך מערבה ואמשוך את סיסרא אל נחל קישון.

דבורה הציעה לבצע פעולת-הסחה מורכבת. אבל ברק לא סמך על דבורה – הוא לא חשב שאישה יכולה לבצע פעולה צבאית בעצמה. ולכן הוא אמר לה: 'זה מסוכן מדי בשבילך ללכת לבד – את באה איתי!' "אם תלכי עימי והלכתי; ואם לא תלכי עימי לא אלך!". דבורה הסכימה ואמרה: "הלוך אלך עימך", אבל הוסיפה  "אפס כי לא תהיה תפארתך על הדרך אשר אתה הולך" – אתה חושב שאישה לא יכולה להסתדר לבד בשדה-הקרב? אז תדע לך ש "ביד אישה ימכור ה' את סיסרא"...

יאיר, אבצן ועבדון�

[מוקדש לנתן וגיטה קלר]

בספר שופטים יש שלושה שופטים שלא מסופר עליהם כמעט כלום – מסופר רק על הצאצאים שלהם:

ויהי לו 30 בנים, רוכבים על שלושים עיירים, ושלושים עיירים להם�יאיר הגלעדי (י4)��ויהי לו 30 בנים, ו30 בנות שילח החוצה, ו30 בנות הביא לבניו מן החוץ�אבצן מבית-לחם (יב9)��ויהי לו 40 בנים, ו30 בני בנים, רוכבים על שבעים עיירים�עבדון בן הלל (יב14)��

אחרי הרבה נסיונות כושלים למצוא סימן טוב שיבדיל ביניהם – הגעתי למסקנה שחייבים להשתמש בשיטות חשבוניות -- בגימטריה. 

בכל אחד משלושת השמות יש אותיות שהגימטריה שלהן היא בינונית – בין 20 ל90. נדגיש את האות הבינונית הראשונה בכל שם:

יאיר הגלעדי – 30

אבצן מבית לחם – 90

עבדון בן הלל הפרעתוני – 70

ומספר בני-האדם שנזכרו בקשר לכל אחד מהם זהה לגימטריה הזאת:

ליאיר הגלעדי היו 30 בנים (העיירים לא נחשבים כי הם לא בני-אדם).

לאבצן מבית לחם היו 30 בנים + 30 בנות + 30 כלות = 90.

לעבדון בן הלל הפרעתוני היו 40 בנים + 30 נכדים = 70.



ה' ודוד בקעילה

[לא סימנים דמיוניים] [ע"פ מלבי"ם] (נכתב בהשראת "נקודה למחשבה" של שירה מנטינבנד).

בשמ"א כג יש שני ארועים שבהם דוד שאל בה', ובשניהם נראה במבט ראשון (למי שלא קורא את פירוש המלבי"ם) שהשאלה חוזרת על עצמה, וגם התשובה מבולבלת למדי.



בהתחלה דוד שמע שהפלשתים מציקים ליושבי העיר קעילה, והוא שאל: האלך והכיתי בפלשתים האלה?

וה' ענה לו: לך, והכית בפלשתים, והושעת את קעילה.

משום-מה התשובה הזאת לא מצאה חן בעיני אנשי דוד, והם אמרו: הנה אנחנו פה ביהודה יראים, ואף כי נלך קעילה אל מערכות פלשתים!

דוד שאל שוב בה', וה' ענה לו: קום, רד קעילה, כי אני נותן את פלשתים בידך.

ומשום-מה התשובה הזאת כן שכנעה את אנשיו של דוד והם באו איתו לקעילה.

כדי להבין מה קורה כאן צריך לשים לב להבדל שבין שתי התשובות של ה'. בפעם הראשונה ה' לא הבטיח לדוד שיביס את הפלשתים באופן מוחלט, אלא רק ש"יכה בפלשתים ויושיע את קעילה". לפי התשובה הזאת בהחלט אפשרי שגם דוד ואנשיו ימותו בקרב, יחד עם הפלשתים (כמו שקרה עם שמשון, שהכה בפלשתים 3000 איש והושיע את ישראל אבל באותו זמן גם נהרג). עבור דוד זה בכלל לא שינה – הוא בשמחה היה מוכן למסור את נפשו כדי לקיים את מצוות ה' ולהושיע את יושבי קעילה�. אבל אנשיו, באופן טבעי, לא רצו למות�. ואז ה' הרגיע אותו ואמר לו ש"ייתן את פלשתים בידו" לגמרי. 

לפי מה שכתוב בפסוק הבא: "וילך דוד ואנשיו קעילה, וילחם בפלשתים, וינהג את מקניהם, ויך בהם מכה גדולה, ויושע דוד את יושבי קעילה", ברור שהתשובה הראשונה של ה' אל דוד התקיימה במלואה – הוא היכה בפלשתים והושיע את יושבי קעילה. גם התשובה השניה התקיימה [ע"פ אלחנן לוטוק]: כתוב "וינהג את מקניהם" – כלומר את הסוסים והגמלים, את כלי הרכב שלהם. הכוונה היא שדוד ואנשיו השתלטו על כלי הרכב של הפלשתים ונהגו בהם (ולקחו גם את כל הפלשתים בשבי), ובכך ה' ממש "נתן את פלשתים ביד דוד" – פשוטו כמשמעו, כמו שהבטיח. ועוד: העובדה שאנשי דוד הצליחו להשתלט על כלי הרכב של הפלשתים גרמה לפלשתים כזו בושה – שיותר גרועה מכל מכה צבאית...



בהמשך כתוב "וישמע שאול את כל העם למלחמה, לרדת קעילה, לצור אל דוד ואל אנשיו."

דוד ידע כי עליו שאול מחריש הרעה, ולכן אמר אל ה': שמוע שמע עבדך כי מבקש שאול לבוא אל קעילה, לשחת לעיר בעבורי. היסגירוני בעלי קעילה בידו? היירד שאול כאשר שמע עבדך? ה’ אלוהי ישראל, הגד נא לעבדך!

וה' ענה לו: יירד. 

משום-מה, ה' ענה רק על השאלה השניה של דוד, ולכן דוד היה צריך להגיד: 'רגע, לא ענית לי על השאלה הראשונה -- היסגירו בעלי קעילה אותי ואת אנשי ביד שאול?'

וה' ענה לו (כביכול): 'אה, כן, שכחתי -- יסגירו'...

כמובן שלא זו הדרך הנכונה לקרוא את הפסוקים האלה. בדומה לקודם, כדי להבין מה באמת כתוב כאן צריך לשים לב להבדל שבין שתי השאלות של דוד: בשאלה הראשונה דוד שאל "היסגירוני" – רק אותי, ובשאלה השניה דוד שאל האם יסגירו "אותי ואת אנשי". ההסבר הוא שדוד לא ידע מה בדיוק שאול רצה לעשות – לתפוס רק את דוד או גם את אנשיו:

מצד אחד – שאול אסף את כל העם למלחמה: אם הוא היה צריך כל-כך הרבה לוחמים כנראה שהוא התכוון לצור אל דוד ואל אנשיו.

ומצד שני – דוד ידע שרק עליו שאול מחריש הרעה – המטרה האמיתית שלו היא לתפוס את דוד עצמו. 

בהתחלה דוד הניח ששאול רוצה לתפוס רק אותו, ולכן הוא שיער, שעוד לפני ששאול יירד לצור על קעילה – הוא יבקש מהם להסגיר את דוד לבדו, כדי לחסוך את המצור. והוא שאל: 'במצב הזה -- היסגירוני בעלי קעילה בידו?' אחר-כך הוא שאל – 'אם הם לא יסגירו אותי -- היירד שאול כאשר שמע עבדך? האם שאול יירד עם כל הצבא כדי לצור על העיר?'

המצב בשטח היה ששאול רצה לתפוס גם את אנשי דוד, ולכן השאלה הראשונה לא היתה רלבנטית וה' לא התייחס אליה, אלא ענה ישר לשאלה השנייה ואמר ששאול יירד -- הוא לא יבקש שיסגירו את דוד אלא יירד מיד.

דוד הבין את המצב, ורצה לדעת מה יעשו בעלי-קעילה במצב הזה – 'היסגירו בעלי קעילה אותי ואת אנשי ביד שאול?'

וה' ענה לו: 'יסגירו'.

אבל בסוף דוד ואנשיו יצאו מקעילה ולכן כל התשובה הזאת נשארה תיאורטית.

בריחתו וחזרתו של דוד

בבריחתו של דוד מפני אבשלום (שמ"ב טו-יז) הוא עבר בכמה מקומות, ובכל מקום הוא פגש מישהו:

בהתחלה הוא יצא מביתו והשאיר שם את הנשים:  "ויצא המלך וכל ביתו ברגליו, ויעזוב המלך את עשר נשים פילגשים לשמור הבית�" (טו16), ואח"כ הצטרפו אליו גם כל העם מהבתים הסמוכים: "ויצא המלך וכל העם ברגליו", והם התאספו ועמדו בבית-המרחק (טו17) � 

בבית-המרחק הצטרפו אל דוד וכל עבדיו... וגם כמה גרים פלשתיים: וכל הכרתי, וכל הפלתי, וכל הגתים שש מאות איש... (טו18) �, בראשות איתי הגתי.

משם ירד דוד מזרחה, אל נחל-קדרון, ושם פגש את צדוק וכל הלויים איתו, נושאים את ארון ברית האלוהים (טו24), וציווה את צדוק להשיב את ארון ה' לירושלים.

משם עלה דוד אל הר-הזיתים (ממזרח להר-הבית), וכשהגיע לראש ההר ראה  והנה לקראתו חושי הארכי, קרוע כתנתו ואדמה על ראשו (טו32), והוא שלח אותו לירושלים להפר את עצת אחיתופל.

אח"כ עבר דוד מרחק קצר מראש הר-הזיתים מזרחה, וראה והנה ציבא, נער מפיבושת, לקראתו; וצמד חמורים חבושים, ועליהם מאתיים לחם ומאה צימוקים ומאה קיץ ונבל יין (טז1).

אח"כ הגיע דוד ליישוב שנקרא "בחורים", ממזרח לירושלים, ושם ראה את שמעי בן גרא, יוצא יצוא ומקלל (טז5).

דוד התמהמה בערבות-המדבר עד שהגיעו השליחים, יונתן ואחימעץ; ואז הם עברו את הירדן (יז22) והגיעו למחניים (יז24), ושם יצאו לקראתם שובי בן נחש מרבת בני עמון, ומכיר בן עמיאל מלו דבר, וברזלי הגלעדי מרוגלים, והביאו להם משכב וספות וכלי יוצר, וחיטים ושעורים וקמח וקלי, ופול ועדשים וקלי, ודבש וחמאה וצאן ושפות בקר. (יז27)



גם בחזרתו של דוד לירושלים אחרי המרד (שמ"ב יט) הוא פגש הרבה אנשים, כמעט לפי אותו סדר (הביטויים הדומים מודגשים בקו):

בהתחלה, עוד כשהיה במחניים, הוא ישב בשער, וכל עבדיו באו לפניו: "ויבוא כל העם לפני המלך" (יט9).

אח"כ נדברו בנ"י בכל שבטי ישראל לאמור: המלך... מילטנו מכף פלשתים, ועתה ברח מן הארץ... ועתה למה אתם מחרישים להשיב את המלך? (יט10)

אח"כ שלח דוד אל צדוק ואל אביתר הכהנים וביקש מהם לדבר אל זקני יהודה, כדי שיבואו להשיב אותו אל ביתו (יט12).

אח"כ הוא בא עד הירדן, וראה מצדו השני את בני יהודה: "ויהודה בא הגלגלה, ללכת לקראת המלך, להעביר את המלך את הירדן" (יט16) [זה לא מקביל ל4 למעלה]

אח"כ בא לפניו שמעי בן גרא, נפל לפני המלך בעוברו בירדן (יט19) [זה מקביל ל6 למעלה]

אח"כ מסופר "ומפיבושת בן שאול ירד לקראת המלך... ויהי כי בא ירושלים לקראת המלך..." (יט25) [זה מקביל ל5 למעלה]

אח"כ ברזלי הגלעדי ירד מרוגלים, ויעבור את המלך הירדן לשלחו את הירדן (יט32), והוא השאיר עם דוד את כמהם בנו (יט38).

ולבסוף הוא הגיע אל הגלגל, וכמהן עבר עימו; וכל עם יהודה העבירו את המלך, וגם חצי עם ישראל (יט41) [זה לא מקביל לכלום למעלה]

ניקודים ובקבוק דבש

בהרבה מקומות בתנ"ך נזכרים מאכלים שמישהו מביא למישהו אחר. צריך פעם לשבת ולמצוא סימנים טובים לכולם. אבל בינתיים יש לי סימן רק לאחד מהם.

כשירבעם שולח את אשתו אל אחיה השילוני, כדי לשאול מה יקרה לאביה בנם, הוא אומר לה (מל"א יד 3)

ולקחת בידך עשרה לחם וניקודים ובקבוק דבש

המאכל "ניקודים" נזכר בעוד מקום אחד – כשהגבעונים באים לרמות את ישראל הם לוקחים לחם שנראה מאד ישן: "וכל לחם צידם יבש היה, ניקודים". האם אשת-ירבעם הביאה לנביא לחם ישן!? 

תשובה א: כמובן שלא. "ניקודים" הם "נקודות" של לחם, פירורי-לחם. הגבעונים לקחו לחם ישן שהתפורר מרוב יובש, אבל אשת ירבעם בוודאי לקחה לחם טרי וטוב, והיא פוררה אותו בכוונה. הסיבה לזה היא שאחיה הנביא היה זקן מאד, כמו שכתוב (מל"א יד 4) "ואחיה לא יכול לראות כי קמו עיניו משיבו" בטח אם העיניים שלו לא תפקדו – גם השיניים שלו לא היו חזקות במיוחד, ולכן היה צריך להביא לו לחם מפורר. מאותה סיבה גם לא הביאו לו שום פרי שצריך ללעוס אלא רק בקבוק דבש...

תשובה ב [ע"פ סיגליה]: כן! כידוע, ירבעם לא רצה שיגלו שהוא הלך לאחיה, לכן הוא גם ביקש מאשתו שתתחפש (מל"א יד 2), והיא הביאה מנחה מקולקלת בכוונה� – לחם מעובש ודבש בבקבוק עם צוואר צר (בטח הדבש פעם היה פחות נוזלי – ואז הרוב נתקע בתוך הבקבוק -- וזה די מתסכל...)

לחם=אישה

הערה: אם מישהי נעלבת ממה שכתוב כאן אז שתקרא שוב את "אזהרה חמורה" בעמוד 1.

הוכחת המשוואה

[ע"פ רש"י ועוד מפרשים]

יוסף אומר לאשת-פוטיפר שפוטיפר "לא חשך ממני מאומה, כי אם אותך באשר את אשתו" (בראשית לט9). אבל המציאות היא שפוטיפר "לא ידע איתו מאומה, כי אם הלחם אשר הוא אוכל" (שם 6). מההשוואה בין הפסוקים נראה ש"הלחם אשר הוא אוכל" הוא כינוי ל"אשתו" – ע"פ המשוואה שכתובה בכותרת לפרק הזה.

גם רעואל, כהן מדין, אומר אל בנותיו:"ואיו? למה זה עזבתן את האיש? קראן לו ויאכל לחם!" (שמות ב20). אבל בפסוק הבא מסופר: "ויואל משה לשבת את האיש, וייתן את ציפורה בתו למשה": לא כתוב שרעואל נתן למשה לחם! האם רעואל שיקר!? -- כמובן שלא: גם כאן "לחם" הוא כינוי ל"אישה" – ע"פ המשוואה שבכותרת. רעואל הבטיח למשה "לחם", כלומר אישה, ואכן נתן לו את ציפורה לאישה.

גם במשלי ט 13 מסופר על "אשת כסילות הומיה" שמנסה לפתות עוברי-אורח פתיים שיבואו אליה בסתר, והיא אומרת להם "מים גנובים ימתקו ולחם סתרים ינעם" – שוב, לחם הוא כינוי לאישה.

לאחר שהוכחנו את המשוואה נשתמש בה כדי להסביר כמה פסוקים קשים בתנ"ך (לא ע"פ רש"י, ח"ו).

לחם ושמלה

נתחיל מדוגמא פשוטה: כתוב בדברים י17 שה' הוא "א-להי האלהים, ואדוני האדונים,  הא-ל הגדול הגיבור והנורא... אוהב גר לתת לו לחם ושמלה": הניגוד זועק: ה' הוא כל-כך גדול גיבור ונורא, וכל מה שהוא יכול להבטיח לגר זה לחם ושמלה?!� לפי המשוואה שבכותרת הכוונה היא אחרת לגמרי: ה' ייתן לגר אישה צנועה שלובשת שמלה�. ההבטחה הזאת היא חשובה מאד, כי קשה מאד למצוא אישה, כמו שכתוב "בזעת אפיך תאכל לחם" (בראשית ג19)�...

גם בישעיהו ג7 מדברים על אדם שאומר: "לא אהיה חובש! ובביתי אין לחם ואין שמלה! לא תשימוני קצין עם!". גם שם ייתכן שהכוונה היא: "אין לי אישה ולכן גם אין לי שמלות בארון" (אבל אני לא יודע מה זה קשור ל"חובש" ול"קצין עם").

בנות שבט אשר

יעקב מברך את אשר (בראשית מט20) "מאשר שמנה לחמו, והוא ייתן מעדני מלך", 

ומשה מברך אותו (דברים לג24): "ברוך מבנים אשר, יהי רצוי אחיו, וטובל בשמן רגלו".

לפי המשוואה שבכותרת נראה ששניהם התכוונו לאותו דבר: יעקב בירך את שבט אשר שיהיו בו בנות שמנות ויפות, שראויות להינשא למלכים; ומשה המשיך את הרעיון, ואמר שכל הבנים בישראל יברכו אותו וכל אחיו השבטים ירצו בו -- בגלל הבנות היפות שיהיו בו...�

אמנון ותמר

בתחילת הפרשה (שמ"ב יג) מופיעה עוד דמות – יונדב בן שמעה, רעהו של אמנון. מצד אחד -- יונדב הוא שנתן לאמנון את העצה הרעה שאפשרה לו לאנוס את תמר. מצד שני -- כתוב שיונדב היה "איש חכם מאד" (שמ"ב יג3) – וזה כינוי עם משמעות חיובית�! כדי להעריך טוב יותר את דמותו של יונדב, נשים לב שאמנון לא קיים את עצתו במדוייק:

יונדב יעץ לו להגיד "תבוא נא תמר אחותי ותברני לחם" (שם 5).

אבל אמנון אמר "תבוא נא תמר אחותי ותלבב לעיניי שתי לביבות" (שם 6).

ההסבר הוא, שיונדב באמת היה איש חכם מאד, והוא ידע שתמר אוהבת את אמנון�, ולכן יעץ לאמנון שיבקש "ותברני לחם" – שתהיה לי לאישה! אם אמנון היה עושה את זה – היא היתה מסכימה והם היו חיים באושר; אבל אמנון לא הכיר את המשוואה שבכותרת, וחשב שהכוונה ללחם אמיתי, ואמר לעצמו: "רגע, למה לי לבקש לחם? אני אבקש לביבות – זה יותר טעים!" וזה מה שגרם לכל הצרות...

ירמיהו

בירמיהו טז 2 כתוב שה' אומר לירמיהו: "לא תיקח לך אישה...".למה ה' אסר על ירמיהו לקחת אישה? אפשר להבין את זה ע"פ דברי ירמיהו (יא 19-18): "וה' הודיעני ואדעה, אז הראיתני מעלליהם: ואני ככבש אלוף יובל לטבוח, ולא ידעתי כי עלי חשבו מחשבות: נשחיתה עץ בלחמו ונכרתנו מארץ חיים, ושמו לא ייזכר עוד": נראה מכאן שאויביו של ירמיהו זממו להרוג אותו, אבל הם אמרו את המזימה שלהם בלשון סתרים: "נשחיתה עץ בלחמו". 'עץ' הוא כנראה כינוי לירמיהו�, ו'לחמו' הוא כינוי לאישה שרצו 'לשדך' לו כדי שתשחית ותחסל אותו בסתר! אבל ה' גילה לירמיהו את המזימה ואמר לו (ירמיהו טז 2) "לא תיקח לך אישה..." וכך ירמיהו ניצל ממוות...



על כל אלה אפשר להגיד את הפסוק בדברים ח 3: "כי לא על הלחם לבדו יחיה האדם, כי על כל מוצא פי ה' יחיה האדם"!�

בארץ הפלאות

אנחנו בדרך-כלל מניחים שהעולם בימי התנ"ך היה דומה לעולם שלנו והתנהל לפי אותם חוקים. אבל יש כמה עניינים בתנ"ך שהרבה יותר קל להבין אם מוותרים על ההנחה הזאת, ומשתחררים מכבלי ההיגיון והמציאותיות...

ההרים רקדו כאילים

בדברים כז 13-11 מצווה משה את בנ"י לבצע טקס של ברכה וקללה, שבו חצי מעם-ישראל צריכים לעמוד על הר גריזים והחצי השני על הר עיבל: "אלה יעמדו לברך את העם על הר גריזים... ואלה יעמדו על הקללה בהר עיבל...". איפה נמצאים הר גריזים והר עיבל? את זה אפשר ללמוד מהציווי הדומה, שנזכר בדברים יא 30-29: "...ונתתה את הברכה על הר גריזים ואת הקללה על הר עיבל:" יש שם תיאור מדוייק ביותר למיקום שלהם:

"הלא המה בעבר הירדן, אחרי דרך מבוא השמש, בארץ הכנעני היושב בערבה, מול הגלגל, אצל אלוני מורה".

אבל התיאור הזה הוא כל-כך מדוייק שאי-אפשר בכלל להבין ממנו איפה ההרים האלה נמצאים:

מצד אחד – הם נמצאים "מול הגלגל" כלומר ליד יריחו (ע' יהושע ד 19 – "ויחנו בגלגל בקצה מזרח יריחו")

ומצד שני – הם נמצאים "אצל אלוני מורה" כלומר ליד שכם! (ע' בראשית יב 6 "ויעבור אברם בארץ עד מקום שכם עד אלון מורה")�

�טוב, בואו ננסה למצוא רמזים ממקומות אחרים בתנ"ך:

יהושע ח 30: "אז יבנה יהושע מזבח לה' א-להי ישראל בהר עיבל" – ובנ"י חנו באותו זמן בגלגל שליד יריחו (ע' יהושע ז2 ט6)

מצד שני – בשופטים ט 7 מסופר שיותם (בנו של גדעון) עמד "בראש הר גריזים" כשדיבר אל בעלי-שכם!

משני המקורות האלה נראה שהר עיבל והר גריזים בכלל לא נמצאים באותו מקום: הר עיבל נמצא ליד יריחו והר גריזים נמצא ליד שכם. 

עכשיו בואו נחזור לתיאור של טקס הברכה והקללה ביהושע ח 33. כתוב שם: "וכל ישראל... עומדים מזה ומזה לארון... חציו אל מול הר גריזים והחציו אל מול הר עיבל... ואחרי כן קרא את כל דברי התורה הברכה והקללה ככל הכתוב בספר התורה...". שני החצאים של עמ"י לא עומדים על הר גריזים ועל הר עיבל (כמו שכתוב בפסוק שקראנו קודם מדברים כז), אלא אל מול הר גריזים ואל מול הר עיבל – ועכשיו אפשר להבין למה: הר גריזים והר עיבל נמצאו במרחק של כ60 ק"מ – זה הרבה יותר ממה שאפשר ללכת ביום אחד. לכן החצי שהיה אמור לעלות על הר גריזים לא יכלו ללכת עד שם ולעלות עליו. ולכן הם נאלצו לעמוד אל מולו – בכיוון שלו. וכדי שהטקס יהיה "סימטרי" – גם החצי השני לא עלו על הר עיבל אלא רק עמדו אל מולו. 



אבל ההסבר הזה עדיין לא עונה על כמה שאלות:

למה בציווי בדברים כז נאמר שבנ"י צריכים לעמוד "על הר גריזים" ו"על הקללה בהר עיבל" ולא מול ההרים?

למה התיאור של המיקום של ההרים בדברים יא כתוב כאילו ששני ההרים נמצאים באותו מקום ("הלא המה...")?

לכן נראה לי, שבזמן שנכתב ספר דברים, לפני שבנ"י עברו את הירדן, שני ההרים האלה היו באותו מקום: שכם (אלוני-מורה) היתה ליד יריחו (הגלגל), ולכן שני ההרים היו גם "מול הגלגל" וגם "אצל אלוני מורה". אבל כשבנ"י עברו את הירדן התקיים מה שנאמר (תהלים קיד 4-3) "...הירדן ייסוב לאחור, ההרים רקדו כאילים..." – והר גריזים, יחד עם שכם הסמוכה אליו, רקד וזז 60 ק"מ צפונה! ולכן כשיהושע ובנ"י רצו לקיים את הטקס שכתוב בספר דברים – הם לא יכלו לקיים אותו כלשונו (ולעמוד על הר גריזים ממש) כי הר גריזים זז – הם יכלו לעמוד רק אל מול הר גריזים כנ"ל...



לפי ההסבר הזה, כל הגיאוגרפיה של א"י בתקופת האבות (עד שבנ"י עברו את הירדן) היתה שונה מאשר היום. שכם היתה הרבה יותר בדרום, ומכיוון שבית-אל נמצאה מדרום לשכם (ע' בראשית יב – אברם הולך דרומה ומגיע משכם לבית-אל) נראה שגם בית-אל היתה יותר בדרום – באזור ירושלים. וזה גם מסביר את החלום של יעקב (בראשית כח) – יעקב נמצא בבית-אל ואמר "וזה שער השמיים", ולדברי חז"ל שער-השמיים נמצא בדיוק מעל הר-הבית בירושלים�... 

העולם הוא עגול

בכל מפה מקובלת של ארצות המקרא� קל להבחין בין מקומות שנמצאים בקצה הדרומי של המפה (למשל: העיר אילת, ארץ אדום, שבט יהודה, וארץ מצרים) לבין מקומות שנמצאים בקצה הצפוני שלה (למשל: העיר דמשק, ארץ ארם נהריים, שבט נפתלי, ואזור החרמון). בין הדרום לצפון יש מרחק של כמה מאות קילומטרים, כידוע. אבל יש כמה פסוקים בתנ"ך שבהם המקומות האלה נראים משום-מה הרבה יותר קרובים:

במל"ב טז6 מסופר: "בעת ההיא השיב רצין מלך ארם את אילת לארם". היה אפשר לחשוב שרצין כבש את כל יהודה והגיע עד אילת, אבל זה לא נכון, כי בפסוק הקודם כתוב "אז יעלה רצין מלך ארם... ירושלים למלחמה, ויצורו על אחז ולא יכלו להילחם" –אפילו את ירושלים, שנמצאת בצפון יהודה, הם לא הצליחו לכבוש – אז איך הם הגיעו עד אילת!?

במל"ב יד28 מסופר על ירבעם-השני שהוא "השיב את דמשק ואת חמת ליהודה בישראל" – למה שמלך ישראל יתן את דמשק -- שנמצאת מצפון לישראל, ליהודה – שנמצאת מדרום לה!?

ביהושע יט34 מסופר שגבולו של שבט נפתלי הצפוני פוגע "ביהודה הירדן מזרח השמש" – איך ייתכן שלשבט הצפוני ביותר היה גבול משותף עם השבט הדרומי ביותר!?

כידוע, תקופת השופטים התאפיינה בפיצול לשבטים – כל שבט דאג רק לעניינים שלו. והנה בשופטים ג 10 מסופר על עתניאל בן קנז, משבט יהודה הדרומי, שהלך עד הצפון הרחוק ונלחם בכושן רשעתיים – מלך ארם נהריים!

בשמ"ב ח13 מסופר "ויעש דוד שם, בשובו מהכותו את ארם, בגיא-מלח -- שמונה עשר אלף", נראה מלשון הכתוב שדוד חזר מארם לישראל, ובדרך עבר בגיא-מלח. אבל גיא-מלח נמצא בדרום – בארץ אדום, כמו שנאמר על אמציה (מל"ב יד7) "הוא הכה את אדום בגיא מלח -- עשרת אלפים"!�

בבמדבר כ23 נאמר שהור-ההר נמצא על גבול ארץ אדום בדרום, אבל בבמדבר לד7, בתאור גבולות ארץ-כנען, נאמר: "וזה יהיה לכם גבול צפון:  מן הים הגדול תתאו לכם הור ההר"!

ביהושע יב5 נאמר (בתאור ממשלת עוג) "בהר חרמון, ובסלכה, ובכל הבשן, עד גבול הגשורי והמעכתי..." - נראה מכאן שהגשורים ישבו בצפון, ליד החרמון�. אבל בשמ"א כז7, כשדוד ישב בארץ הפלשתים הדרומית, נאמר שהוא ואנשיו "ויפשטו אל הגשורי והגזרי והעמלקי, כי הנה יושבות הארץ אשר מעולם, בואכה שורה ועד ארץ מצרים" – נראה מכאן שהגשורים ישבו בדרום – ליד מצרים�!



לדעתי ההסבר הפשוט ביותר לכל הפסוקים האלה הוא שהעולם בימי התנ"ך היה עגול – אבל הרבה יותר קטן מהעולם שלנו, לפחות בכיוון צפון-דרום. ולכן מי שהלך מספיק דרומה – הגיע לצפון, ולהפך. ולכן: רצין מלך ארם כבש את אילת – כי היא היתה מצפון לארם (מהצד השני!) – הוא לא היה צריך לעבור דרך ירושלים כדי להגיע אליה!; ירבעם השיב את דמשק ליהודה – כי דמשק היתה מדרום ליהודה (מהצד השני); הגבול של נפתלי פגע ביהודה מצדו הצפוני� של נפתלי; עתניאל בן קנז נלחם נגד מלך ארם נהריים – שהיה סמוך ליהודה מדרום; כשדוד רצה לחזור מארם ליהודה – הוא הלך צפונה (כדי להיכנס ליהודה מצידה הדרומי), ובדרך עבר בגיא-מלח; הור-ההר נמצא גם ליד ארץ אדום אבל גם בקצה הצפוני של ארץ-ישראל; וכשדוד היה בארץ הפלשתים הוא הלך דרומה והגיע לארץ גשור (באזור החרמון) מצדה הצפוני.

העולם מסתובב

העולם (העגול) בימי התנ"ך גם הסתובב, אבל לא כמו היום: היום, למרות שהעולם מסתובב, מה שלמעלה נשאר תמיד למעלה ומה שלמטה נשאר תמיד למטה. אבל בימי התנ"ך העולם הסתובב כל-כך מהר שלפעמים הכיוונים התחלפו. למשל:

כשבנ"י הלכו לסקול את עכן ואת משפחתו -- "ויעלו אותם עמק עכור" (יהושע ז24) – הם הלכו לכיוון העמק אבל אז פתאום העולם התהפך והם נאלצו לעלות כדי להיכנס לעמק...

בתחילת תקופת השופטים נאמר על בני יהודה שהם "ירדו... להילחם בכנעני יושב ההר..." (שופ' א9) – גם כאן הם הלכו לכיוון ההר אבל אז העולם התהפך והם מצאו את עצמם בירידה...

גם בת יפתח אומרת "וירדתי על ההרים..." (שופ' יא37) – כנ"ל.

לאחר חטא המרגלים הזהיר ה' את בנ"י ואמר להם: "והעמלקי והכנעני יושב בעמק" (במדבר יד25) וכמה פסוקים לאחר מכן כתוב "ויירד העמלקי והכנעני היושב בהר ההוא" (שם 45) – כנראה שבינתיים העולם התהפך והעמק הפך להר.

המספר 42 

הביטוי�ההקשר��42 ילדים�הילדים שביקעו הדובים, לאחר שהילדים העליבו את אלישע (מל"ב ב 24)��42 איש�אחי אחזיה-מלך-יהודה שהרג יהוא בבית-עקד-הרועים (מל"ב י 14)��

בסיפור על מרד יהוא (מל"ב י 14) מסופר שיהוא מצא את 42 האחים של אחזיה-מלך-יהודה בבית-עקד-הרועים והרג את כולם. אבל בדה"ב כא 16 – כב 1 מסופר שכבר בימי אביו של אחזיה, יהורם-מלך-יהודה, באו הפלשתים והערבים והרגו את כל בניו של יהורם, והשאירו רק את אחזיה! אז איך זה שאחי-אחזיה נהרגו פעמיים!? לא סביר שאחרי המלחמה עם הפלשתים והערבים נולדו ליהורם עוד 42 בנים, כי כתוב שם (כא 18) שאחרי המלחמה יהורם חלה במחלה נוראה, והוא בוודאי לא היה מסוגל עוד להוליד. גם לא סביר שלאחזיה היו 42 אחים מאימו (שלא היו בניו של יהורם-מלך-יהודה), כי מלכים בדרך-כלל נשאו נשים צעירות ויפות, ולא אלמנות זקנות עם הרבה ילדים... אז מה קרה כאן!?

לדעתי אפשר להסביר את זה בעזרת המספרים. יש עוד מקום בתנ"ך שבו נזכרו 42 ילדים -- בסיפור (מל"ב ב 24) שבו אלישע עבר ליד בית-אל, והילדים התקלסו בו ואמרו לו "עלה קרח עלה קרח", ואז "ותצאנה 2 דובים מן היער ותבקענה מהם 42 ילדים". על הפסוק הזה יש שואלים: למה הילדים נענשו בעונש כל-כך חמור? הם בסה"כ אמרו כמה מילים לא יפות על אלישע – בגלל זה מגיע להם למות!? אבל אם נעיין בפסוק נראה שבכלל לא כתוב בו שהדובים הרגו את הילדים – כתוב רק שהן בקעו את הילדים, כלומר חצו כל אחד לשניים. הילדים לא מתו -- זה היה מעין 'שכפול גנטי': כל חצי הפך לילד שלם�. וזה מסביר את מה שלא הבננו קודם: 42 הילדים האלה היו בניו של יהורם-מלך-יהודה. כשבאו הפלשתים והערבים, הם הרגו 42 ילדים של יהורם-מלך-יהודה, וחשבו שהם הרגו את כולם, אבל בעצם הם הרגו רק עותק אחד – והעותק השני, 42 אחי אחזיה, נהרגו רק לאחר מכן ע"י יהוא...

נבואתו של משה רבנו

יש כמה הבדלים בין משה רבנו לבין שאר הנביאים�. אחד ההבדלים העיקריים כתוב בבמדבר יב7: "לא כן עבדי משה, בכל ביתי נאמן הוא": משה זכה לקרבה מיוחדת אל ה' – הוא היה ממש כמו "בן-בית" שלו ית'. ידוע, שבין בני-אדם שנמצאים ביחסים מאד קרובים יש לפעמים "טלפתיה" – אחד יודע מה השני הולך להגיד עוד לפני שהוא אומר את זה. גם בין ה' לבין משה היתה תופעה דומה, כמו שרואים בפסוקים הבאים [פעם כנראה היו לי יותר דוגמאות אבל עכשיו הצלחתי לשחזר רק 3]:

בשמות ד 18 מסופר שמשה התכונן לחזור למצרים: "וילך משה, וישב אל יתר חותנו, ויאמר לו אלכה נא ואשובה אל אחי אשר במצרים...". פסוק אחד אחר-כך מסופר שה' אמר למשה: "לך שוב מצרים... ": נראה שמשה ידע מראש מה ה' הולך לצוות עליו. גם בהמשך כתוב: "וישב ארצה מצרים, ויקח משה את מטה הא-להים בידו", ופסוק אחד אחר-כך ה' מצווה אותו "ויאמר ה' אל משה: בלכתך לשוב מצרימה -- ראה כל המופתים אשר שמתי בידך..."

בשמות טז 8 מסופר שמשה אמר לבנ"י: "בתת ה' לכם בערב בשר לאכול ולחם בבוקר לשבוע..." אבל רק 3 פסוקים אחר-כך אמר ה' למשה שהוא ייתן לבנ"י בשר – "וידבר ה' אל משה לאמור: שמעתי את תלונות בני ישראל. דבר אליהם לאמור: בין הערביים תאכלו בשר ובבוקר תשבעו לחם...": גם כאן נראה שמשה ידע מראש מה ה' עומד להגיד.

בשמות לג 14 מסופר שה' הבטיח למשה: "פני ילכו והניחותי לך", ובפסוק הבא מסופר שמשה מציב לה' "אולטימטום": "אם אין פניך הולכים אל תעלנו מזה!" טוב, זה לא מפתיע שה' ידע מראש מה משה הולך להגיד, אבל בד"כ בתנ"ך, בשיחות שבין ה' לבין אדם, ה' מדבר "בלשון בני אדם" ולא "קורא את המחשבות" של בן-שיחו. רק בשיחה עם משה ה' כביכול "קרא את מחשבותיו", כדי להמחיש את הקרבה הרבה שהיתה ביניהם, כמו שכתוב:

ולא קם נביא,         עוד בישראל כמשה,         אשר ידעו ה',            פנים אל פנים.

לכל האותות והמופתים,    אשר שלחו ה',    לעשות בארץ מצרים,

 לפרעה ולכל עבדיו, 

ולכל ארצו.

ולכל היד החזקה,    ולכל המורא הגדול,    אשר עשה משה, 

לעיני כל ישראל.



� יש כמה הבדלים מעניינים (שלא הבנתי עדיין מה הסיבה להם):

הבדל בתוכן: בברכת-יעקב מתואר יוסף כשהוא נלחם בקשת נגד בעלי חצים, ובברכת-משה מתואר יוסף כשהוא מנגח את העמים בקרניו.

יעקב מזכיר רק את יוסף האב, ומשה מזכיר גם את אפרים ומנשה.

בברכת-יעקב נזכר "שוּר" בשורוק (כלומר: חומה), ובברכת-משה נזכר "שוֹר" בחולם (כלומר: פר).

הבדל בסגנון: יעקב מכנה את ה' "אביר יעקב" (ברור למה) ו"רועה אבן ישראל" (רומז לאבן שעליה שכב יעקב כשנגלה אליו ה' פעם ראשונה – ע' בראשית כח), ומשה מכנה את ה' "שוכני סנה" (רמז לסנה שממנו נגלה אליו ה' בפעם הראשונה).

� ע' רש"י בר' יח 3

� איפה אחת = 3 סאים. לכן אברהם וגדעון הביאו אותה כמות של קמח, רק שאברהם הביא "קמח סולת" (משובח) וגדעון הביא "קמח מצות" (פחות משובח). (אולי זו הסיבה שחז"ל אמרו שהסיפור הזה קרה בפסח – אחרת גדעון היה מביא קמח יותר טוב...)

� המרק היה שפוך עליהם, כמו שכתוב "ואת המרק שפוך".

� כלומר: עשה פעולות לריפויו ("ויזורר" מלשון "מזור", כמו בפסוק "פצע וחבורה ומכה טריה לא זורו ולא חובשו ולא רוככה בשמן" – ישעיה א)

� אמנם ע"פ הפשט הרעב בימי אלישע היה אחרי שהוא החייה את בנה של השונמית, אבל "אין מוקדם ומאוחר בתנ"ך..."

� ע' רש"י

� חז"ל דרשו שגם עשו לא נשק את יעקב מתוך אהבה – 'אל תקרא "ויישקהו" אלא "ויישכהו"' – הוא ניסה לנשוך אותו אבל לא הצליח... (ע' רש"י).

� ע' מצודת-דוד

� דרך אגב: הביטוי "הוי אחי" נזכר (בקשר למספד) רק עוד פעם אחת – בירמיה כב 18. ייתכן שזה מנהג שהיה קיים בישראל רק בימי המלכים.

�ע' ב'ספריית הדיונים של נח"ת' בדיון "חטא האדם הראשון".

� הארכיאולוגים חושבים שעברו מאז בערך 5 מיליארד שנה. אבל זה לא הכרחי, כי החישובים שלהם מסתמכים על כמות החומרים הרדיואקטיביים שיש במאובנים עתיקים, וכדי שהחשבונות יהיו נכונים הם חייבים להניח שני דברים:

שכמות החומר הרדיואקטיבי שהיתה במאובן כשהוא היה יצור חי דומה לכמות שיש ביצורים שחיים היום.

שקבוע-קצב-ההתפרקות ("זמן מחצית החיים") של החומרים הרדיואקטיביים האלה היה קבוע מרגע שהם נוצרו ועד היום. 

אבל לשתי ההנחות האלו אין שום הוכחה: בהחלט ייתכן (למשל) שבעבר זמן-מחצית-החיים היה הרבה יותר קצר ואז כל החשבונות האלה לא תקפים. (בכלל, ייתכן שכל חוקי-הטבע בעבר היו שונים, כך שבעצם לשום תיאוריה על העבר לא יכולה להיות הוכחה מדעית, אבל זה כבר מעבר להיקף של הקובץ הזה). מי שחושב שהוא יכול להוכיח את ההנחות של הארכיאולוגים – שיפנה אלי. (מי שרוצה הסבר נוסף על זמן-מחצית-החיים יכול גם-כן לפנות אלי).

� בהנחה שהתאריכים הם תאריכים עבריים רגילים, כמו בלוח של ימינו, בשנה לא-מעוברת (יש גם פירושים אחרים – ע' רש"י).

� כמו "כי כגבוה שמיים על הארץ גבר חסדו על יראיו" (תהילים קג11)

� א. זה בוודאי היה אחרי 17.7 כי מ 17.2 עד 17.7 עברו פחות מ 150 יום. התיבה היתה קצת שקועה במים (כמו כל חפץ שצף על המים), ולכן כשהיא נחה על הרי-אררט (ב 17.7) ההרים עדיין היו מכוסים במים. 

	ב. זה בוודאי היה לפני 1.10, כי כתוב "ויחסרו המים מקצה 150 יום... והמים היו הלוך וחסור עד החודש העשירי". ב 1.10 נוח יכל כבר לראות את ראשי ההרים שליד אררט – שהם בוודאי לא ההרים הגבוהים ביותר בעולם.

� כלומר: לא היו מים ממש, אבל הקרקע עדיין היתה לחה

� אני לא בטוח שצריך פירוש אחר, אבל ייתכן שמישהו ימצא קושיה על הפירוש הראשון ולכן הבאתי עוד פירוש.

� אחרי התקופה הזאת הוא תכנן לחזור הביתה, אבל התכנית השתבשה כי הוא נאלץ לעבוד עוד 7 שנים, ואח"כ (לבקשת לבן) הוא נשאר עוד 6 שנים. 

� אבל התקופה שנאלץ לעבוד אחרי החתונה כבר לא היתה בעיניו "כימים אחדים", כי רחל אשתו (כנראה) נשארה בבית, ובכל בוקר כשהיה צריך לצאת לעבודה הוא הצטער על כך שהוא נאלץ להיפרד ממנה...

� למשל [ע"פ רש"י]: "7 הפרות השמנות מסמלות 7 בנות שיוולדו לך; 7 הפרות הרזות מסמלות שהבנות האלו ימותו". או: "7 הפרות השמנות מסמלות 7 ארצות שתכבוש; 7 הפרות הרזות מסמלות שהארצות האלו ייכבשו מידך".

� המלך נבוכדנאצר מצא פתרון מקורי ביותר לבעיה הזאת (ע' דניאל ב): הוא פשוט לא סיפר לחכמיו את החלום, ודרש מהם שיגידו לו גם את החלום וגם את הפתרון! כמובן שהם לא יכלו לעשות את זה – ה'התמחות' שלהם היתה רק בלהמציא פתרון לחלום ידוע... רק דניאל יכל לבצע את המשימה כי ה' גילה לו את החלום. וכך נבוכדנאצר ידע שדבריו של דניאל הם דברי א-להים.

� למשל: הפתרון "7 הפרות השמנות מסמלות 7 בנות שיוולדו לך; 7 הפרות הרזות מסמלות שהבנות האלו ימותו" מתעלם מהפרט שפרעה השמיט "ותעמודנה אצל הפרות על-שפת היאור", כי לא ייתכן ש7 הבנות גם יחיו וגם ימותו בו-זמנית... והוא מתייחס לפרט שפרעה הוסיף "ולא נודע כי באו אל קרבנה" כי לפי הפתרון הזה כל הבנות שיוולדו ימותו ולא יישאר מהן כלום. וכן הפתרון השני.

� הנה כמה סיבות אפשריות:

הוא חשש שיפסיד בקרב בלי העזרה הרוחנית של הנביאה (להבדיל, גם לכנענים היו אנשי-רוח שהיו באים לעזור לצבא – קוסמים  ומכשפים).

הוא חשש שלא יצליח לגייס אנשים למלחמה כי אף-אחד לא יבוא (ע' ב"פירושים וסימנים למספרים" בסעיף על "המתגייסים לצבא")

הוא רצה שכל ישראל ידעו שהנצחון במלחמה בא מה' ולא מהגבורה האישית של ברק.

� נדמה לי שראיתי את הפירוש הזה בספר "מלחמות התנ"ך" מאת חיים הרצוג ומרדכי גיחון

� אל תקראו לי "אביצון"!

� כדברי שמשון: "תמות נפשי עם פלשתים".

� הם לא היו חייבים לבוא איתו כי ה' אמר רק לו אישית "לך והכית בפלשתים".

� נראה לי ש "לשמור הבית" הכוונה לשמירה רוחנית – להתפלל לשלום הבית ולהגיד תהילים (הן בטח אמרו את תהלים ג – "מזמור לדוד בברחו מפני אבשלום בנו").

� נראה לפי המשך הסיפור שבית המרחק הוא הבית המזרחי ביותר על הר-הבית (כי הם הלכו מזרחה). אולי הוא נקרא כך כי ממנו היה אפשר לצפות למרחקים.

� כרתי = מהאי 'כרתים' (מוצאם של הפלשתים); פלתי = פלשתי; גתים = מהעיר הפלשתית גת.

� נראה לי שהיא רצתה שיחשבו שהיא אישה עניה ואין לה כסף להביא מנחה משובחת

� בבראשית רבה פרשה ע' מסופר על גוי שבא אל ר' אליעזר להתגייר ושאל אותו בדיוק את השאלה הזאת. ר' אליעזר השיב לו שלחם ושמלה הם דברים חשובים – אלו הם הצרכים הבסיסיים של האדם (מזון ולבוש), ואפילו יעקב כשברח מעשו ביקש רק "ונתן לי לחם לאכול ובגד ללבוש" (בראשית כח). אבל הגוי לא השתכנע – ע' בהערה הבאה. 

� אותו גוי מההערה הקודמת הלך אח"כ לר' יהושע, ור' יהושע אמר לו ש'לחם' הכוונה ללחם הפנים שהיו הכהנים אוכלים בבית המקדש, ו'שמלה' הכוונה לבגדי כהונה, וה' מבטיח לגר שבנותיו יינשאו לכהנים ונכדיו יזכו לאכול מלחם הפנים וללבוש בגדי כהונה, וזה כבר די דומה לפירוש שכתבתי בפנים. גם אם לא מקבלים את הפירוש – הוא בוודאי יותר 'משכנע' (עבור גויים שרוצים להתגייר) מאשר הפירוש הפשוט של ר' אליעזר.

� א. כך שמעתי ממו"ר יואב שלוסברג  (לפני שהוא התחתן).�ב. גם חז"ל אמרו 'קשה זיווגו של אדם כקריעת ים סוף', ועכשיו אנחנו מבינים מאיזה פסוק הם למדו את הדברים...

� רש"י פירש (בדברים), שבשבט אשר היו בנות יפות, שהיו נישאות לכהנים גדולים שנמשחים בשמן, וייתכן שזו המשמעות של "וטובל בשמן רגלו".

� בד"כ כשרוצים להגיד על מישהו שהוא חכם-להרע קוראים לו "ערום", כמו "והנחש היה ערום מכל חית השדה..." (בראשית ג1)

� זה לא כתוב בפירוש, אבל אם זה נכון -- זה עוזר להבין כמה נקודות בהמשך הסיפור:

לפני המעשה תמר אומרת "ועתה דבר נא אל המלך כי לא ימנעני ממך".

בזמן המעשה תמר לא צועקת, למרות שאם היתה צועקת בוודאי היו באים להציל אותה (ע' גם דברים כב24 – כשהנאנסת לא צועקת התורה מניחה שהיא שיתפה פעולה).

אחרי המעשה תמר אומרת "אל אודות הרעה הגדולה הזאת, מאחרת אשר עשית עימי, לשלחני", כלומר – אל תשלח אותי, אני רוצה להישאר אתך.

� כמו שנאמר (ירמיהו יז 7) "ברוך הגבר אשר יבטח בה'... והיה כעץ שתול על מים..." ובאותו זמן ירמיהו היה הגבר היחיד שבטח בה' (ע' ירמיהו ה)

� דרך אגב: הפסוק הזה מתאים במיוחד לשמעון בן עזאי, שלא לקח אישה כי רצה לעסוק בתורה. לפי הפסוק, מי שעוסק ב"מוצא פי ה'" (בתורה) לא צריך "לחם" – לא צריך אישה.

� שכם נמצאת כ60 ק"מ צפונה מיריחו

� חז"ל נחלקו בשאלה הזאת – ע' ספרי תחילת פרשת ראה, וגם תלמוד בבלי סוטה לג:. בהמשך המאמר נראה שכולם צודקים...

� ע' רש"י לבראשית כח 17-11. דרך אגב: אחד מהפירושים שלו שם דומה לפירושים שמופיעים בפרק הזה: לדבריו, הר המוריה קפץ ובא צפונה, כדי לפגוש את יעקב בלוז, ואחר-כך חזר למקומו. ולדברינו, ההר שעליו נמצאת לוז היה בימי האבות באזור ירושלים, והוא זז צפונה רק פעם אחת – בזמן חציית הירדן, ונשאר בצפון עד היום הזה.

� ע' למשל בפירושי דעת-מקרא לתנ"ך וב"אטלס דעת מקרא"

� גם בתהלים ס2 מסופר: "בהצותו את ארם נהריים ואת ארם צובה, וישב יואב ויך את אדום בגיא מלח שנים עשר אלף"!

� גם בדברים ג14, יהושע יא11, שמ"ב טו8 ודה"א ב23 נראה שחבל גשור היה בצפון – ליד הבשן, ליד החרמון וליד ארם.

� גם ביהושע יג2 אפשר לפרש כך – שהגשורים ישבו ליד גלילות הפלשתים (אבל זה לא לגמרי ברור).

� כתוב שהוא פגע בו "מזרח השמש", אז איך אפשר להגיד שהוא פגע בו מצפון!? נראה לי שאפשר להסביר את זה לפי הפסוק בתהלים קז3 "ומארצות קיבצם, ממזרח וממערב מצפון ומים": בפסוק הזה נזכרים ארבעת הכיוונים, ובמקום "דרום" כתוב "ים" (מערב)! אם "ים" הוא כינוי ל"דרום", אז ייתכן שגם "מזרח" הוא כינוי ל"צפון"...

� למה הילדים נענשו דווקא בעונש הזה? לדעתי זה היה "מידה כנגד מידה": הם אמרו 2 פעמים "עלה קרח", ולכן יצאו 2 דובים, ובקעו כל אחד ל2 חצאים. ודו"ק בלה"מ.

� הרמב"ם דיבר על זה הרבה, ואכמ"ל.
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